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Zusammenfassung 
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mit denen die Nachführung vorgenommen werden kann. 
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Hinweis 

Aus Gründen der besseren Lesbarkeit und Verständlichkeit wird im vorliegenden Dokument 

bei der Bezeichnung von Personen ausschliesslich die maskuline Form verwendet. Diese 

Formulierung schliesst Frauen in ihrer jeweiligen Funktion ausdrücklich mit ein. 
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1 Einleitung 

1.1 Status 

Genehmigt: Das Dokument wurde vom Expertenausschuss genehmigt. Es hat für das defi-

nierte Einsatzgebiet im festgelegten Gültigkeitsbereich normative Kraft. 

1.2 Anwendungsgebiet 

Die nachfolgende Grafik zeigt das Anwendungsgebiet des eCH-0216 auf. Im Standard eCH-

0216 wird der Datenaustausch zwischen Bauverwaltung und eidg. GWR geregelt.  

Zusätzlich wird auch die Abgrenzung zum Standard eCH-0211 und dem Standard eCH-0206 

dargestellt. Die Kommunikation zwischen Baugesuchsteller und Bauverwaltung ist in diesem 

Standard nicht relevant. Die Datenweitergabe wird über den Standard eCH-0206 themati-

siert. 
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Abbildung 1: Anwendungsgebiet eCH-0216 
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1.3 Akteure 

Es sind 2 Akteure in diesem Prozess relevant 

1.3.1 Die Nachführungsstelle GWR 

Die Nachführungsstelle GWR (in diesem Dokument auch als Erhebungsstelle benannt) ist 

die einzige Stelle, der es erlaubt ist, die Daten im GWR zu speichern. 

1.3.2 GWR 

Übernimmt die Überprüfung der Daten, um eine gewisse Qualität der Daten zu garantieren. 

2 Grundlagen 

Als Grundlage gilt der Standard eCH-0129. Es werden nur die Entitäten und Merkmale in 

diesem Standard definiert, welche nicht im eCH129 definiert wurden. 

2.1 Notation 

Die Richtlinien in diesem Dokument werden gemäss der Terminologie aus [RFC2119] ange-

geben, dabei kommen die folgenden Ausdrücke zur Anwendung, die durch GROSSSCHREI-

BUNG als Wörter mit den folgenden Bedeutungen kenntlich gemacht werden:   

ZWINGEND:  Der Verantwortliche muss die Vorgabe umsetzen.  

EMPFOHLEN:  Der Verantwortliche kann aus wichtigen Gründen auf eine Umsetzung 

der Vorgabe verzichten.  

OPTIONAL:  Es ist dem Verantwortlichen überlassen, ob er die Vorgabe umsetzen 

will.  

2.2 Grundsätze 

Bezüglich der Meldungen im Objektwesen sind folgende Grundsätze einzuhalten: 

¶ [ZWINGEND] Ein optionales Element darf nicht leer geliefert werden. Ist die Informa-

tion nicht bekannt darf das optionale Element nicht übergeben werden. 

¶ [ZWINGEND] Es sind immer alle bekannten Informationen mit dem Ereignis zu liefern 
auch wenn das entsprechende Element optional ist.  

¶ [ZWINGEND] Alle Änderungen an den Daten sind über Ereignisse zu melden. 

¶ [ZWINGEND] Die identifizierenden Merkmale sind immer zu liefern. 

¶ [ZWINGEND] Grundsätzlich ist bei Merkmalen immer der Wert nach dem Ereignis zu 
liefern. Abweichende Sachverhalte sind explizit bei den entsprechenden Ereignismel-
dungen festgehalten. 

2.3 Verweis auf Datenmodell 

Das nachfolgende Datenmodell zeigt Entitäten inkl. Merkmalen im Kontext des eCH-0129, 

welche zusätzlich zum eCH-0129 für den Standard eCH-0216 erforderlich sind.  

https://www.ech.ch/
mailto:info@ech.ch


  E-Government-Standards 

 

  

 Seite 16 von 198 

 

Verein eCH www.ech.ch / info@ech.ch 

eCH-0216 ï Schnittstellenstandard GWR-Nachführung/ 1.0 / Genehmigt / 2019-03-19 

2.4 Begriffserklärungen 

Im eidg. GWR sind folgende Begriffe geläufig: 

Aktiv: Alle Objekte, die sich im eidg. GWR in einem der Stati befinden. Beinhaltet alle Ob-

jekte, die projektiert, im Bau, abgebrochen, archiviert etc. sind. 

Inaktiv: Objekte die aufgrund einer Fehlerfassung gelöscht wurden. Diese Objekte werden 

physisch nicht gelöscht und verbleiben in einem Status inaktiv. 

2.5 Notation 

Bei den nachfolgenden Abbildungen sind folgende Elemente möglich: 

 
Sequenz von mehreren Elementen 

 
Auswahl 

 Zwingend zu lieferndes Element 

 
Zwingend zu lieferndes mehrfach Element 

 
Optionales Element 

 
Optionales mehrfach Element 

3 Entitäten 

buildingEntrance

building

constructionProject

municipality

dwelling

constructionSurveyDept

buildingProjectLink

AttributnamePS

Attributname

Attributname

AttributnamePS

Attributname

Attributname

AttributnamePS

Attributname

Attributname

AttributnamePS

Attributname

Attributname

AttributnamePS

Attributname

Attributname

AttributnamePS

Attributname

Attributname

0..*

1

1

1..*

0..*1

1

0..*

1..*

1

AttributnamePS

Attributname

Attributname

0,1

1..*

 

Abbildung 2: Entitäten Diagramm 
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4 Komplexe Abfragetypen 

In diesem Kapitel werden diverse komplexe Abfragetypen aufgelistet, die im Kapitel Meldun-

gen benutzt werden. 

4.1 Erhebungsstelle 

Die Erhebungsstellen im Sinne des GWR sind die Stellen, welche die Nachführung des 

GWR gemäss der Verordnung über das eidg. Gebäude- und Wohnungsregister (VGWR) 

vom 1. Juli 2017 Art. 10 Absatz 1 vornehmen. 

4.1.1 Merkmale der Erhebungsstelle ï constructionSurveyDept 

 

Abbildung 3: Erhebungsstelle ï constructionSurveyDept 

Folgende Merkmale werden mit dem BFS ausgetauscht: 

4.1.1.1 Erhebungsstellennummer ï organisationId 

Jede im eidg. GWR geführte Erhebungsstelle wird durch eine sechsstellige BFS-Erhebungs-

stellennummer schweizweit eindeutig identifiziert. Das Feld ist für den Austausch mit dem 

BFS somit auf sechs Stellen beschränkt. 
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Abbildung 4: Erhebungsstellennummer ï organisationId 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0097:organisationId 

4.1.2 Bezeichnung ï description 

Bezeichnung der Erhebungsstelle 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:longDescriptionType 

4.1.3 Bezeichnung kurz ï shortDescription 

Kurze Bezeichnung der Erhebungsstelle 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:shortDescriptionType 
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4.1.4 Kontaktperson ï personIdentificationLightType 

Angaben zu der Kontaktperson der Erhebungsstelle 

 

Abbildung 5: Kontaktperson ï personIdentificationLightType 

4.1.4.1 Name ï officialName 

Name der Kontaktperson, ist für den Datenaustausch mit dem BFS auf 60 Zeichen be-

schränkt. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0044:baseNameType 

4.1.4.2 Vorname ï firstName 

Vorname der Kontaktperson, ist für den Datenaustausch mit dem BFS auf 60 Zeichen be-

schränkt.  

Austauschformat: 

Siehe eCH-0044:baseNameType 
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4.1.5 Adresse ï address 

 

Abbildung 6: Adresse ï address 

4.1.5.1 Strasse ï street 

Strasse der Kontaktperson 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:streetType 

4.1.5.2 Hausnummer ï houseNumber 

Hausnummer der Kontaktperson 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:houseNumberType 
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4.1.5.3 Adresszusatz ï addressLine1 

Adresszusatz der Kontaktperson 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:addressLineType 

4.1.5.4 Postfach ï postOfficeBoxNumber 

Postfach der Kontaktperson, beim Datenaustausch mit dem BFS auf acht Stellen be-

schränkt. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:postOfficeBoxNumberType 

4.1.5.5 PLZ ï swissZipCode 

Postleitzahl für Adressierung 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:swissZipCodeType 

4.1.5.6 PLZ-Zusatzziffer ï swissZipCodeAddOn 

PLZ-Zusatzziffer für die Ortschaft der Kontaktperson 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:swissZipCodeAddOnType 

4.1.6 Kontaktangaben ï contactType 

 

Abbildung 7: Kontaktangaben ï contactType 

4.1.6.1 E-Mail ï emailAddress 

E-Mail Adresse der Kontaktperson, für den Datenaustausch mit dem BFS auf 60 Zeichen be-

schränkt. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:emailAddressType 
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4.1.6.2 Telefonnummer ï phoneNumber 

Telefonnummer der Kontaktperson, für den Datenaustausch mit dem BFS auf zehn Zeichen 

beschränkt.  

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:phoneNumberType 

4.1.6.3 Faxnummer - faxNumber 

Faxnummer der Kontaktperson, für den Datenaustausch mit dem BFS auf zehn Zeichen be-

schränkt. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:phoneNumberType 
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4.2 Bauprojekt 

Im eidg GWR werden Daten zu den Bauprojekten erfasst. Diese sind zwingend ab dem Sta-

tus bewilligt zu erfassen. Ein Bauprojekt ist immer nur einer Erhebungsstelle zugeordnet und 

kann auch nur einem Bauort zugeordnet sein. Beide Angaben sind zwingend zu erfassen. 

Es werden 2 Typen von Bauprojekten erfasst, einmal mit und einmal ohne die Verknüpfung 

zu den Gebäuden (inkl. Eingänge und Wohnungen). In den Meldungen sind die Änderungen 

an Gebäuden nicht immer via Bauprojekt möglich. 

4.2.1 Bauprojekts ohne Gebäude - ConstructionProjectType 

  

Abbildung 8: Bauprojekt ohne Gebäude ï constructionProjectType 
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4.2.1.1 Projektidentifikation ï constructionProjectIdentification 

Identifikation des Bauprojekts. Dies beinhaltet unter anderem den EPROID und die Angaben 

zum Baudossier. 

 

Abbildung 9: Projektidentifikation ï constructionProjectIdentification 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:constructionProjectIdentificationType 

Folgende Angaben aus dem constructionProjectIdentificationType können mit dem BFS aus-

getauscht werden: 

4.2.1.1.1 Lokale Identifikatoren ï localID 

Lokale Identifikatoren 

 

Abbildung 10: Lokale Identifikatoren ï localID 

Mit dem BFS wird lediglich die Id ausgetauscht. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:Id 

4.2.1.1.2 EPROID ï EPROID 

Der eidg. Bauprojektidentifikator ist die Identifikationsnummer des Bauprojektes im eidg. 

GWR. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:EPROIDType 

  

https://www.ech.ch/
mailto:info@ech.ch


  E-Government-Standards 

 

  

 Seite 25 von 198 

 

Verein eCH www.ech.ch / info@ech.ch 

eCH-0216 ï Schnittstellenstandard GWR-Nachführung/ 1.0 / Genehmigt / 2019-03-19 

4.2.1.1.3 Amtliche Baudossiernummer ï officialConstructionProjectFileNo 

Die amtliche Baudossiernummer entspricht der von der zuständigen Stelle vergebenen und 

von der Behörde verwendeten Nummer zur Identifikation des Projektes. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:officialConstructionProjectFileNoType 

4.2.1.1.4 Amtliche Baudossiernummer Zusatz ï extensionOfOfficialConstructionPro-

jectFileNo 

Der Zusatz erlaubt die Fallführung, wenn ein Projekt in mehreren, unter der Hauptdossier-

nummer laufenden Teilprojekten geführt wird. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:extensionOfOfficialConstructionProjectFileNoType 

4.2.1.2 Erhebungsstelle ï constructionSurveyDept 

Die Informationen zur Erhebungsstelle beinhaltet eine 6-stellige Nummer, die in der organi-

sationId mitgeschickt wird. 

 

Abbildung 11: Erhebungsstelle ï constructionSurveyDept 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:buildingAuthorityIdentification 

Folgende Angaben können zu diesem Zeitpunkt mit dem BFS ausgetauscht werden: 

4.2.1.2.1 Erhebungsstellennummer ï organisationId 

Nummer der Erhebungsstelle. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0097:organisationsId 
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4.2.1.3 Umschreibung Bauprojekts ï constructionProjectDescription 

Umschreibung des Bauprojekts. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:constructionProjectDescriptionType 

4.2.1.4 Bauort ï constructionLocalisation 

BFS-Nummer der politischen Gemeinde, in welcher das Bauvorhaben lokalisiert ist. Im Da-

tenaustausch mit dem BFS ist nur eine Gemeindeangabe möglich, also municipalityId. 

 

Abbildung 12: Bauort ï constructionLocalisation 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:constructionLocalisationType 

4.2.1.5 Grundstücksidentifikation ï realestateIdentification 

Identifikatoren zum Grundstück. 

 

Abbildung 13: Grundstücksidentifikation ï realestateIdentification 

Folgende Merkmale werden mit dem BFS ausgetauscht. 
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4.2.1.5.1 EGRID ï EGRID 

Identifikationsnummer des elektronischen Grundstückinformationssystems (eGRIS). 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:EGRIDType 

4.2.1.5.2 Grundstücksnummer ï number 

Massgebend für die Angabe ist die Grundstücksnummerierung gemäss Grunddatensatz der 

amtlichen Vermessung. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:numberType 

4.2.1.5.3 Suffix der Grundstücksnummer ï numberSuffix 

In einigen Kantonen können Liegenschaften in mehrere Flächen unterteilt werden. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:numberSuffixType 

4.2.1.5.4 Grundbuchkreisnummer ï subDistrict 

In gewissen Gemeinden ist das Gemeindegebiet in einzelne Grundbuchkreise unterteilt. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:subDistrictType 

4.2.1.6 Bewilligungsgrund ï typeOfPermit 

Bewilligungsgrund bei Bauen ausserhalb Bauzone. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:typeOfPermitType 

4.2.1.7 Typ der Auftraggeber - typeOfClient 

Typ der Auftraggeber. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:typeOfClientType 

4.2.1.8 Auftraggeber ï client 

Angaben zum Auftraggeber.  
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Abbildung 14: Auftraggeber ï client 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:personType 

Folgende Angaben aus dem personType können mit dem BFS ausgetauscht werden: 
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4.2.1.8.1 Natürliche Personen ï personIdentification 

 

Abbildung 15: Natürliche Personen ï personIdentification 

4.2.1.8.1.1 Name der Auftraggeber 1 ï officialName 

Name des Auftraggebers. Im Austausch mit dem BFS beschränkt auf 60 Zeichen. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0044:baseNameType 

4.2.1.8.1.2 Name der Auftraggeber 2 ï firstName 

Vorname des Auftraggebers bei natürlichen Personen. Im Austausch mit dem BFS be-

schränkt auf 60 Zeichen. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0044:baseNameType 
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4.2.1.8.2 Unternehmen ï organisationIdentification 

 

Abbildung 16: Unternehmen ï organisationIdentification 

4.2.1.8.2.1 Name der Auftraggeber 1 ï organisationName 

Name des Unternehmens. Im Austausch mit dem BFS beschränkt auf 60 Zeichen. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0097:organisationNameType 

4.2.1.8.2.2 Name der Auftraggeber Zusatz Unternehmen ï oganisationAdditionalName 

Zusatz zum Namen des Unternehmens. Im Austausch mit dem BFS beschränkt auf 60 Zei-

chen. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0097:organisationNameType 

4.2.1.8.3 Strasse der Auftraggeber ï street 

Strasse der Auftraggeber. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:streetType 

4.2.1.8.4 Eingangsnummer der Auftraggeber ï houseNumber 

Eingangsnummer der Auftraggeber. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:houseNumberType 
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4.2.1.8.5 Zusatz Adresse der Auftraggeber ï addressLine1 

Domiziladresse der Auftraggeber. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:addressLineType 

4.2.1.8.6 Postleitzahl der Auftraggeber ï swissZipCode 

Postleitzahl der Auftraggeber. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:swissZipCodeType 

4.2.1.8.7 Zusatzziffer Postleitzahl der Auftraggeber ï swissZipCodeAddOnType 

Zusatzziffer der Postleitzahl der Auftraggeber. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:swissZipCodeAddOnType 

4.2.1.8.8 Ausländische Ortschaft der Auftraggeber ï addressLine2 

PLZ und Ortschaft von im Ausland wohnhaften Auftraggebern. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:addressLineType 

4.2.1.8.9 Wohnsitzland der Auftraggeber ï countryIdISO2Type 

Wohnsitzland der Auftraggeber. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:countryIdISO2Type 

4.2.1.9 Art der Bauwerke ï typeOfConstructionProject 

Hochbau oder Tiefbau. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:typeOfConstructionType 

4.2.1.10 Typ der Bauwerke ï typeOfConstruction 

Klassierung des Bauprojektes nach dem Typ der Bauwerke. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:typeOfConstructionTypeProject 
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4.2.1.11 Projektkosten total ï totalCostsOfProject 

Gesamtkosten des Bauprojekts in Schweizer Franken. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:totalCostsOfProjectType 

4.2.1.12 Datum Baueingabe ï projectAnnouncementDate 

Datum der Einreichung des Baugesuchs bei den Baubehörden. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:projectAnnouncementDateType 

4.2.1.13 Datum Baubewilligung ï buildingPermitIssueDate 

Datum der Erteilung der Baubewilligung durch die Baubehörden. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:buildingPermitIssueDateType 

4.2.1.14 Datum Baubeginn ï projectStartDate 

Datum des tatsächlichen Baubeginns. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:projectStartDateType 

4.2.1.15 Datum Bauende ï projectCompletionDate 

Datum des tatsächlichen Bauendes.  

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:projectCompletionDateType 

4.2.1.16 Datum Sistierung ï projectSuspensionDate 

Datum des Entscheids, das Baugesuch oder die Baubewilligung auf unbestimmte Zeit zu sis-

tieren. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:projectSuspensionDateType 

4.2.1.17 Datum Ablehnung ï constructionAuthorisationDeniedDate 

Datum der definitiven Ablehnung des Baugesuchs durch die Baubehörden. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:constructionAuthorisationDeniedDateType  
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4.2.1.18 Datum Nichtrealisierung ï nonRealisationDate 

Datum, das angibt, ab wann das Baugesuch oder die Baubewilligung ungültig ist. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:nonRealisationDateType 

4.2.1.19 Datum Rückzug des Baugesuchs ï withdrawalDate 

Datum des definitiven Rückzugs des Baugesuchs. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:withdrawalDateType 

4.2.1.20 Baudauer ï durationOfConstructionPhase 

Angabe der Dauer der Arbeiten. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:durationOfConstructionPhaseType 

4.2.1.21 Freitextfeld Projekt 1 ï projectFreeText1 

Freitextfeld für das Führen von kantons- bzw. gemeindespezifischen Eigenheiten.  

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129: projectFreeTextType 

4.2.1.22 Freitextfeld Projekt 2 ï projectFreeText2 

Freitextfeld für das Führen von kantons- bzw. gemeindespezifischen Eigenheiten.  

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:projectFreeTextType 

4.2.1.23 Gebäude ï Projekt Link ï buildingProjectLink 

Angaben zu der Tabelle, die die Gebäude mit dem Projekt verlinken. Siehe Kapitel 4.3.1. In 

diesem Teil gibt es keine Verlinkung zu den Gebäuden. 
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4.2.2 Merkmale des Bauprojekts mit Gebäude- constructionPro-
jectWithBuildingType 

 

Abbildung 17: Bauprojekt mit Gebäude- constructionProjectWithBuildingType 
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Alle Merkmale in sind identisch mit den Merkmalen des Bauprojekts ohne Gebäude Kapitel 

4.2.1 bis auf den Teil der Arbeiten. Hier wird der Teil inklusive Gebäude, Eingänge und Woh-

nungen verwendet, siehe Kapitel 4.3.2.  

4.3 Arbeiten 

Diese Tabelle hebt die nn Beziehung zwischen Gebäude und Projekt auf. In dieser Tabelle 

ist die Art der Verknüpfung beschrieben. Mindestens ein Eintrag pro Projekt ist obligatorisch. 

Die Verknüpfung mit einem Gebäude ist fakultativ. 

Da nicht jede Meldung zu den Bauprojekten mit einem Gebäude verknüpft sein darf, gibt es 

hier 2 Typen, einmal mit und einmal ohne das Gebäude. 

4.3.1 Merkmale zu Arbeiten ï buildingProjectLink 

 

Abbildung 18: Arbeiten ï buildingProjectLink 

4.3.1.1 Art der Arbeiten ï constructionWorkDone 

In jedem Bauprojekt muss deklariert sein, welche Art der Arbeiten ausgeführt wird, ob Ab-

bruch, Neubau und/oder Umbau. Ein Projekt kann mehrere Art der Arbeiten beinhalten. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:kindOfWorkType 
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4.3.1.2 Energetische Sanierung ï energeticRestauration 

In jedem Bauprojekt muss deklariert sein, welche Art der Arbeiten ausgeführt wird, ob Ab-

bruch, Neubau und/oder Umbau. Ein Projekt kann mehrere Art der Arbeiten beinhalten. 

Austauschformat: 

boolean 

4.3.1.3 Sanierung des Heizsystems ï renovationHeatingsystem 

Ersatz des Heizsystems. 

Austauschformat: 

boolean 

4.3.1.4 Umbauten / Renovationen im Innenbereich ï innerConversionRenovation 

Renovations- oder Umbauarbeiten im Innenbereich eines Gebäudes, die keine Umnutzung 

darstellen. 

Austauschformat: 

boolean 

4.3.1.5 Umnutzung ï conversion 

Umnutzung des ganzen oder eines Teils des Gebäudes. 

Austauschformat: 

boolean 

4.3.1.6 Beheizte Erweiterung ï extensionHeighteningHeated 

Erweiterung mit zusätzlichen Räumlichkeiten, die mehrheitlich beheizt sind. 

Austauschformat: 

boolean 

4.3.1.7 Nicht beheizte Erweiterung ï extensionHeighteningNotHeated 

Erweiterung mit zusätzlichen Räumlichkeiten, die mehrheitlich nicht beheizt sind. 

Austauschformat: 

boolean 

4.3.1.8 Installation thermische Solaranlage ï thermicSolarFacility 

Ausstattung oder Erweiterung mit einer thermischen Solaranlage. 

Austauschformat: 

boolean 
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4.3.1.9 Installation Photovoltaikanlage ï photovoltaicSolarFacility 

Ausstattung oder Erweiterung mit einer photovoltaischen Solaranlage. 

Austauschformat: 

boolean 

4.3.1.10 Andere Arbeiten ï otherWorks 

Andere Arbeiten, die keiner vorangehenden Kategorie entspricht (z.B. Fassadenverputz 

ohne Isolation, Anbringen von Schildern etc.). 

Austauschformat: 

Boolean 

4.3.2 Merkmale zu Arbeiten mit Gebäude ï buildingProjectLinkWith-
Building 

Alle Merkmale sind gemäss dem Kapitel Merkmale zu Arbeiten ï buildingProjectLink 4.3.1 

identisch, bis auf das zusätzliche Gebäude (inkl. Eingänge und Wohnungen). 

 

Abbildung 19: Merkmale zu Arbeiten mit Gebäude ï buildingProjectLinkWithBuilding 

4.3.2.1 Gebäude ï building 

Angaben zum Gebäude siehe Kapitel 4.4. 
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4.4 Gebäude 

Ein Gebäude gemäss GWR (Definition VGWR Art. 2a) muss immer über mindestens einen 

Eingang und kann maximal über 99 Eingänge verfügen. Ein Gebäude kann im eidg. GWR 

immer nur einer politischen Gemeinde zugeordnet werden.  

Bei den Gebäuden gibt es wie bei den Projekten mehrere Gebäudetypen, einer der vollstän-

dig ist, mit Eingängen und Wohnungen, einer mit Eingängen und ein dritter, der nur die Ge-

bäude beinhaltet. 
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4.4.1 Merkmale des Gebäudes ï building 

 

Abbildung 20: Gebäude ï building 
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4.4.1.1 EGID ï EGID 

Eidg. GebäudeIdentifikator. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:EGIDType 

4.4.1.2 Gemeindenummer ï municipality 

Nummer der politischen Gemeinde gemäss amtl. Gemeindeverzeichnis der Schweiz. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0007:municipalityIdType 

4.4.1.3 Amtliche Gebäudenummer ï officialBuildingNo 

Von der kommunalen oder kantonalen Behörde vergebene Gebäudenummer. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:officialBuildingNoType 

4.4.1.4 Name des Gebäudes ï nameOfBuilding 

Kommentar zur Gebäudebezeichnung. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:nameOfBuildingType 

4.4.1.5 Koordinaten ï coordinates 

Lokalisierung des Gebäudes im Landeskoordinatennetz. Im GWR werden nur noch die Koor-

dinaten im LV95 geführt. Es kann nur dieses Format geliefert werden. 

 

Abbildung 21: Koordinaten ï coordinates 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:coordinatesType 
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Folgende Merkmale werden mit dem BFS ausgetauscht: 

4.4.1.5.1 E-Gebäudekoordinate ï east 

Die Koordinaten werden gemäss Bezugsrahmen LV95 gespeichert. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:east 

4.4.1.5.2 N-Gebäudekoordinate ï north 

Die Koordinaten werden gemäss Bezugsrahmen LV95 gespeichert. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:north 

4.4.1.5.3 Koordinatenherkunft ï originOfCoordinates 

Gibt die Herkunft der Koordinaten an. Die Gebäudekoordinaten werden in den meisten Fäl-

len von den Daten der Amtlichen Vermessung übernommen.  

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:originOfCoordinatesType 

4.4.1.6 Grundstücksidentifikation ï realestateIdentification 

Angaben zum Grundstück. 

Austauschformat: 

Siehe Kapitel 4.2.1.5 

4.4.1.7 Lokalcode 1 - localCode1 

Lokalisierung des Gebäudes in infrakommunalen Gebietseinheiten. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0216:localCodeType 

4.4.1.8 Lokalcode 2 ï localCode2 

Lokalisierung des Gebäudes in infrakommunalen Gebietseinheiten. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0216:localCodeType 

4.4.1.9 Lokalcode 3 ï localCode3 

Lokalisierung des Gebäudes in infrakommunalen Gebietseinheiten. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0216:localCodeType 
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4.4.1.10 Lokalcode 4 ï localCode4 

Lokalisierung des Gebäudes in infrakommunalen Gebietseinheiten. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0216:localCodeType 

4.4.1.11 Quartier ï neighbourhood 

Lokalisierung des Gebäudes in einem Quartier. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:neighbourhoodType 

4.4.1.12 Gebäudestatus ï buildingStatus 

Angaben zum aktuellen Zustand des Gebäudes. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:buildingStatusType 

4.4.1.13 Gebäudekategorie ï buildingCategory 

Einteilung der Gebäude entsprechend ihrer Zweckbestimmung. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:buildingCategoryType 

4.4.1.14 Gebäudeklasse ï buildingClass 

Einteilung der Gebäude nach EUROSTAT-Klassifikation+. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:buildingClassType 

4.4.1.15 Datum des Gebäudes ï dateOfConstruction 

Angaben zu Jahr und Monat der Fertigstellung des Gebäudes. 

 

Abbildung 22: Datum des Gebäudes ï dateOfConstruction 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:buildingDateType 
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Folgende Merkmale werden mit dem BFS ausgetauscht: 

4.4.1.15.1 Baujahr des Gebäudes ï year 

Das Baujahr bezeichnet den Zeitpunkt der physischen Fertigstellung des Gebäudes. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:year 

4.4.1.15.2 Baumonat des Gebäudes ï yearMonth 

Der Baumonat bezeichnet den Monat der physischen Fertigstellung des Gebäudes. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:yearMonth 

4.4.1.15.3 Bauperiode ï periodOfConstruction 

Die Einteilung der Bauperioden folgt bis und mit Baujahr 1980 den Vorgaben aus der Ge-

bäude- und Wohnungserhebung VZ2000. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:periodOfConstructionType 

4.4.1.16 Abbruchjahr des Gebäudes ï dateOfDemolition 

Jahr, in dem das Gebäude abgebrochen wurde. 

 

Abbildung 23: Abbruchjahr des Gebäudes ï dateOfDemolition 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:datePartiallyKnownType 

Folgende Merkmale werden mit dem BFS ausgetauscht: 

4.4.1.16.1 Abbruchjahr des Gebäudes ï year 

Jahr, in dem das Gebäude abgebrochen wurde. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:year 

4.4.1.17 Gebäudefläche ï surfaceAreaOfBuilding 

Gebäudefläche in Quadratmetern. 
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Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:surfaceAreaOfBuildingType 

4.4.1.18 Volumen ï volume 

Angaben zum Volumen in Kubikmeter, Norm und Informationsquelle. 

 

Abbildung 24: Volumen ï volume 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:buildingVolumeType 

4.4.1.18.1 Gebäudevolumen ï volume 

Volumen des Gebäudes in Kubikmetern, gemäss Norm SIA 416. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:volume 

4.4.1.18.2 Gebäudevolumen: Norm ï informationSource 

Dieses Merkmal präzisiert, nach welcher Norm das Volumen bestimmt wurde. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:buildingVolumeInformationSourceType 

4.4.1.18.3 Informationsquelle zum Gebäudevolumen ï norm 

Angabe zur Datenquelle des Merkmals Gebäudevolumen. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:buildingVolumeNormType 

4.4.1.19 Anzahl Geschosse ï numberOfFloors 

Anzahl Geschosse, einschliesslich Erdgeschoss. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:numberOfFloorsType 

4.4.1.20 Anzahl separate Wohnräume ï numberOfSeparateHabitableRooms 

Anzahl Wohnräume, die nicht Teil einer Wohnung sind. 
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Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:numberOfSeparateHabitableRoomsType 

4.4.1.21 Zivilschutzraum ï civilDefenseShelter 

Gibt an ob das Gebäude über einen Zivilschutzraum verfügt. 

Austauschformat: 

Boolean 

4.4.1.22 Energiebezugsfläche ï energyRelevantSurface 

Energiebezugsfläche nach SIA-Norm 416/1:2007. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:energyRelevantSurfaceType 

4.4.1.23 Heizinstallation des Gebäudes für Heizungï thermotechnicalDeviceForHeating 

Beschreibt die Heizungsinstallation im Gebäude für die Heizung. Jedes Gebäude kann über 

maximal zwei Heizinstallationen verfügen. 

 

Abbildung 25: Heizinstallation des Gebäudes für Heizungï thermotechnicalDeviceForHeating 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:heatingType 

4.4.1.23.1 Wärmeerzeuger Heizung ï heatGeneratorHeating 

Der Wärmeerzeuger entspricht der Art der technischen Installation, die im Gebäude für die 

Heizung der Räume genutzt wird. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:heatGeneratorHeatingType 

4.4.1.23.2 Energie-/Wärmequelle Heizung ï energySourceHeating 

Gibt die vom Wärmeerzeuger genutzte Hauptenergiequelle an. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:energySourceType 
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4.4.1.23.3 Informationsquelle Heizung ï informationSourceHeating 

Gibt die Datenquelle an, die für die Erfassung oder die letzte Aktualisierung der Angaben 

über die Wärmeerzeugung im Gebäude genutzt wurde. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:informationSourceType 

4.4.1.23.4 Aktualisierungsdatum Heizung ï revisionDate 

Gibt das Datum der Erfassung oder der letzten Aktualisierung der Angaben über die Wärme-

erzeugung im Gebäude an. 

Austauschformat: 

Date 

4.4.1.24 Heizinstallation des Gebäudes für Warmwasserï thermotechnicalDeviceFor-

WarmWater 

Beschreibt die Heizungsinstallation im Gebäude für das Brauchwarmwasser. Jedes Ge-

bäude kann über maximal zwei Heizinstallationen verfügen. 

 

Abbildung 26: Heizinstallation des Gebäudes für Warmwasser ï thermotechnicalDeviceForWarmWater 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:hotWaterType 

4.4.1.24.1 Wärmeerzeuger Warmwasser ï heatGeneratorHotWater 

Der Wärmeerzeuger entspricht der Art der technischen Installation, die im Gebäude für das 

Aufbereiten von Brauchwarmwasser genutzt wird. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:heatGeneratorHotWaterType 

4.4.1.24.2 Energie-/Wärmequelle Warmwasser ï energySourceHeating 

Gibt die vom Wärmeerzeuger genutzte Hauptenergiequelle an. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:energySourceType 
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4.4.1.24.3 Informationsquelle Warmwasser ï informationSourceHeating 

Gibt die Datenquelle an, die für die Erfassung oder die letzte Aktualisierung der Angaben 

über die Warmwasseraufbereitung im Gebäude genutzt wurde. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:informationSourceType 

4.4.1.24.4 Aktualisierungsdatum Warmwasser ï revisionDate 

Gibt das Datum der Erfassung oder der letzten Aktualisierung der Angaben über die Warm-

wasseraufbereitung im Gebäude an. 

Austauschformat: 

Date 

4.4.1.25 Freitextfeld Gebäude 1 ï buildingFreeText1 

Freitextfeld für die Verwaltung der kantonalen und kommunalen Spezifikationen. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:freeTextType 

4.4.1.26 Freitextfeld Gebäude 2 ï buildingFreeText2 

Freitextfeld für die Verwaltung der kantonalen und kommunalen Spezifikationen. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:freeTextType 

4.4.1.27 Lokale Identifikatoren ï localID 

Lokale Identifikatoren 

 

Abbildung 27: Lokale Identifikatoren ï localID 

Mit dem BFS wird lediglich die Id ausgetauscht. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:Id   
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4.4.2 Merkmale des Gebäudes mit Gebäudeeingang ï building-
WithEntrance 

Die Merkmale entsprechen dem Merkmale des Gebäudes ï building 4.4.1 mit zusätzlich dem 

Gebäudeeingang ohne Wohnungen. 

 

Abbildung 28: Gebäude mit Gebäudeeingang ï buildingWithEntrance 
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4.4.2.1 Gebäudeeingang ï buildingEntrance 

Gebäudeeingänge des Gebäudes, siehe Kapitel 4.5.1. 

4.4.3 Merkmale des Gebäudes mit Gebäudeeingang und Wohnun-
gen ï buildingWithEntranceWithDwelling 

Die Merkmale entsprechen den Merkmalen des Gebäudes ï building 4.4.1, mit zusätzlich 

dem Gebäudeeingang mit Wohnungen. 

 

Abbildung 29: Gebäude mit Gebäudeeingang und Wohnungen ï buildingWithEntranceWithDwelling 
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4.4.3.1 Gebäudeeingang mit Wohnungenï buildingEntranceWithDwelling 

Gebäudeeingänge des Gebäudes, siehe Kapitel 4.5.2. 

4.5 Gebäudeeingang 

Ein Gebäudeeingang gemäss eidg. GWR ist der Zugang von aussen in ein Gebäude; der 

Eingang ist durch eine Gebäudeadresse identifiziert. Nicht als Gebäudeeingang im Sinne 

des eidg. GWR gelten zusätzliche Kellereingänge, Garageneingänge, Noteingänge u.dgl. 

4.5.1 Merkmale zu Gebäudeeingang ï buildingEntrance 

 

Abbildung 30: Gebäudeeingang ï buildingEntrance 

4.5.1.1 EDID ï EDID 

Der eidg. Eingangsidentifikator ist die Identifikationsnummer des Gebäudeeingangs im eidg. 

GWR. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:EDIDType 
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4.5.1.2 EGAID ï EGAID 

Der eidg. Gebäudeadressidentifikator ist die Identifikationsnummer der Gebäudeadresse. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:EGAIDType 

4.5.1.3 Eingangsnummer Gebäude ï buildingEntranceNo 

Hausnummer als Teil der Gebäudeadresse. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:buildingEntranceNoType 

4.5.1.4 Koordinaten ï coordinates 

Lokalisierung des Gebäudeeingangs mittels Landeskoordinatennetz. 

Austauschformat: 

Siehe Kapitel 4.4.1.5 

4.5.1.5 Offizielle Adresse ï isOfficialAddress 

Gibt an, ob die Adresse offiziell ist. 

Austauschformat: 

Boolean 

4.5.1.6 Lokaler Identifikator ï localID 

Lokale Identifikatoren. 

 

Abbildung 31: Lokaler Identifikator ï localID 

Mit dem BFS wird lediglich die Id ausgetauscht. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:Id 

4.5.1.7 Strasse ï street 

Strassenangaben zum Gebäudeeingang. 

Austauschformat: 

Siehe Kapitel 0 
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4.5.1.8 Ortschaft ï locality 

Angaben zur Ortschaft gemäss der Schweizerischen Post. 

 

Abbildung 32: Ortschaft ï locality 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:localityType 

Mit dem BFS werden folgende Merkmale ausgetauscht: 

4.5.1.8.1 Postleitzahl ï swissZipCode 

Postleitzahl der Auftraggeber. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:swissZipCodeType 

4.5.1.8.2 Zusatzziffer Postleitzahlï swissZipCodeAddOnType 

Zusatzziffer der Postleitzahl der Auftraggeber. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0010:swissZipCodeAddOnType 
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4.5.2 Merkmale zu Gebäudeeingang mit Wohnungen ï buildingEn-
tranceWithDwelling 

 

Abbildung 33: Merkmale zu Gebäudeeingang mit Wohnungen ï buildingEntranceWithDwelling 

4.5.2.1 Wohnungen ï dwelling 

Angaben zur Wohnung Siehe Kapitel 0. 
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4.6 Wohnungen ï dwelling 

Die Wohnung ist im eidg. GWR entsprechend Art. 2 des Zweitwohnungsgesetzes definiert. 

4.6.1 Merkmale der Wohnung 

 

Abbildung 34: Wohnungen ï dwelling 
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4.6.1.1 Lokale Identifikatoren ï localID 

Lokale Identifikatoren. 

 

Abbildung 35: Lokale Identifikatoren ï localID 

Mit dem BFS wird lediglich die Id ausgetauscht. 

Austauschformat: 

4.6.1.2 Administrative Wohnungsnummer ï administrativeDwellingNo 

Angabe zur Wohnungsnummer. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:administrativeDwellingNoType 

4.6.1.3 EWID ï EWID 

Identifikationsnummer der Wohnung im eidg. GWR. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:EWIDType 

4.6.1.4 Physische Wohnungsnummer ï physicalDwellingNo 

Angabe zur physischen Wohnungsnummer. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129: physicalDwellingNoType 

4.6.1.5 Baujahr der Wohnung ï dateOfConstruction 

Angaben zu Jahr der Fertigstellung der Wohnung. 

 

Abbildung 36: Baujahr Wohnungen ï dateOfConstruction 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:datePartiallyKnownType 

Nur das Jahr kann ausgetauscht werden, also: 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:year 
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4.6.1.6 Abbruchjahr der Wohnung ï dateOfDemolition 

Angaben zum Abbruchjahr der Wohnung. 

 

Abbildung 37: Abbruchjahr Wohnungen ï dateOfDemolition 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:datePartiallyKnownType 

Nur das Jahr kann ausgetauscht werden, also: 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:year 

4.6.1.7 Anzahl Zimmer ï noOfHabitableRooms 

Anzahl Zimmer innerhalb der Wohnung. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:noOfHabitableRoomsType 

4.6.1.8 Stockwerk ï floor 

Angabe des Stockwerkes, auf welchem sich die Wohnung befindet. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:floorType 

4.6.1.9 Mehrgeschossige Wohnung ï multipleFloor 

Angabe ob die Wohnung mehrgeschossig ist oder nicht. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:multipleFloorType 

4.6.1.10 Lage auf dem Stockwerk ï locationOfDwellingOnFloor 

Kommentar zur Lokalisierung der Wohnung auf dem Stockwerk. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:locationOfDwellingOnFloorType 
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4.6.1.11 Nutzungsbeschränkung gemäss ZWG ï usageLimitation 

Dieses Merkmal erlaubt, allfällige durch das Zweitwohnungsgesetz (ZWG) vom 20. März 

2015 vorgesehene Nutzungsbeschränkungen zu erfassen. 

Austauschformat: 

eCH-0129:usageLimitationType 

4.6.1.12 Kocheinrichtung ï kitchen 

Angabe zur verfügbaren Kocheinrichtung. 

Austauschformat: 

Boolean 

4.6.1.13 Wohnungsfläche ï surfaceAreaOfDwelling 

Bewohnbare Fläche der Wohnung in Quadratmetern. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:surfaceAreaOfDwellingType 

4.6.1.14 Wohnungsstatus ï status 

Angabe zum aktuellen Zustand der Wohnung. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:dwellingStatusType 

4.6.1.15 Wohnungsnutzung ï dwellingUsage 

Angaben zur aktuellen Nutzung der Wohnung, die für die Umsetzung der Gesetzgebung 

über die Zweitwohnungen genutzt werden. 

 

Abbildung 38: Wohnnutzung ï dwellingUsage 
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4.6.1.15.1 Nutzungsart der Wohnung ï usageCode 

Nutzungsart der Wohnung. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:dwellingUsageCodeType 

4.6.1.15.2 Informationsquelle zur Nutzungsart ï informationSource 

Angabe zur Informationsquelle, die für die Aktualisierung der Nutzungsartgenutzt wird. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:dwellingInformationSourceType 

4.6.1.15.3 Aktualisierungsdatum der Nutzungsart ï revisionDate 

Gibt das Datum an, ab welchem die Nutzungsart der Wohnung gilt. 

Austauschformat: 

Date 

4.6.1.15.4 Kommentar zur Nutzungsart der Wohnung ï remark 

Mithilfe dieses Merkmals können Informationen, die für die Verwaltung des Merkmals «Nut-

zungsart der Wohnung» sowie für die Umsetzung von Art. 2 Abs. 3 der ZWV benötigt wer-

den, erfasst werden. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:remark 

4.6.1.15.5 Personen mit Hauptwohnsitz ï personWithMainResidence 

Angabe zur Wohnungsbelegung gemäss den Daten des Einwohnerregisters. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:personWithMainResidence 

4.6.1.15.6 Personen mit Nebenwohnsitz ï personWithSecondaryResidence 

Angabe zur Wohnungsbelegung gemäss den Daten des Einwohnerregisters. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:personWithSecondaryResidence 

4.6.1.15.7 Datum der ersten Belegung ï dateFirstOccupancy 

Angabe des Datums (Quartalsende), an dem die Wohnung erstmals belegt war. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:dateFirstOccupancy 
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4.6.1.15.8 Datum der letzten Belegung ï dateLastOccupancy 

Angabe des Datums (Quartalsende), an dem die Wohnung letztmals belegt war. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:dateLastOccupancy 

4.6.1.16 Grundstücksidentifikation ï realestateIdentification 

Identifikatoren zum Grundstück 

Austauschformat: 

Siehe Kapitel 4.2.1.5 

4.6.1.17 Freitextfeld Wohnung 1 ï dwellingFreeText1 

Freitextfeld der Entität «Wohnung» ist den Kantonen und Gemeinden für die Verwaltung ih-

rer spezifischen Merkmale vorbehalten. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:freeTextType 

4.6.1.18 Freitextfeld Wohnung 2 ï dwellingFreeText2 

Freitextfeld der Entität «Wohnung» ist den Kantonen und Gemeinden für die Verwaltung ih-

rer spezifischen Merkmale vorbehalten. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:freeTextType 
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4.7 Strasse ï street 

Als Strasse gilt ein Verkehrsweg für Personen oder Fahrzeuge innerhalb oder ausserhalb ei-

nes Ortes. 

4.7.1 Merkmale der Strasse 

 

Abbildung 39: Strasse street 

4.7.1.1 ESID ï ESID 

Eidg. Strassenidentifikator als Identifikationsnummer der Strasse. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:ESIDType 

4.7.1.2 Strassenbezeichnung offiziell ï isOfficialDescription 

Gemäss Art. 26a der Verordnung über die geografischen Namen sind alle mit dem Flag als 

Ăoffiziellñ bezeichneten Strassen f¿r die Behºrden verbindlich. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:isOfficialDescriptionType 

4.7.1.3 Amtliche Strassennummer ï officialStreetNumber 

Amtliche Strassennummer. 
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Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:officialStreetNumberType 

4.7.1.4 Lokale Identifikatoren ï localID 

Lokale Identifikatoren 

 

Abbildung 40: Lokale Identifikatoren ï localID 

Mit dem BFS wird lediglich die Id ausgetauscht. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:Id 

4.7.1.5 Art der Strasse ï streetKind 

Art des betreffenden Strassenobjekts: Strasse, Platz, benanntes Gebiet. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:streetKindType  

4.7.1.6 Strassenbezeichnung ï description 

Strassenbezeichnung inkl. Sprache der Strasse. 

 

Abbildung 41: Strassenbezeichnung ï description 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:localisationDescriptionType 

4.7.1.7 Realisierungsstand der Strasse ï streetStatus 

Angabe zum Realisierungsstand der Strasse. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:streetStatusType 

4.7.1.8 Strassengeometrie ï streetGeometry 

Geometrie des Objekts Strasse. 
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Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:streetGeometry 

5 Lebenszyklen der Objekte 

Statusänderungen der Objekte Bauprojekt, Gebäude und Wohnungen können nur innerhalb 

eines Ănormalenñ Lebenszyklus vorgenommen werden. Es gibt 2 mögliche Anfangsstati und 

mehrere mögliche Endstati. In den folgenden Diagrammen werden die verschiedenen Stati 

und die möglichen Änderungen von einem Status zum anderen aufgezeigt. 

Ist mit einem Bauprojekt ein Gebäude und Wohnungen verbunden, so müssen die Stati un-

tereinander kohärent sein. 

Anfangsstatus

Endstatus

Statusänderung

Status innerhalb Lebenszyklus

Entität Projekt

Entität Gebäude

Entität Wohnung

Anfangspunkt

 

Abbildung 42: Legende zu den Diagrammen 
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5.1 Bauprojekt 

Ein neues Bauprojekt muss nicht zwingend im eidg. GWR im Status beantragt erfasst wer-

den. Jedoch sind alle bewilligten Bauprojekte zwingend zu erfassen und dies zum Zeitpunkt 

der Erteilung der Bewilligung. 

Fehlerfassungen wie Doppelerfassungen werden über eine Korrektur deaktiviert und nicht 

über einen der Stati zurückgezogen, nicht realisiert oder abgelehnt verarbeitet.  

beantragt
(6701)

bewilligt
(6702)

sistiert
(6706)

baubegonnen
(6703)

abgeschlossen
(6704)

abgelehnt
(6707)

nicht realisiert
(6708)

zurückgezogen
(6709)

addConstructionProject

setToApproveConstructionProject setToStartConstructionProject

setToCompleteConstructionProject

setToSuspendConstructionProject

setToNotRealizedConstructionProject

setToRefuseConstructionProject

setToCancelConstructionProject

setToCancelSuspensionConstructionProject

 

Abbildung 43: Statusübergänge Bauprojekte 
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5.2 Gebäude 

Die Gebäude können im Anfangsstatus projektiert oder bewilligt erfasst werden. Ist ein Ge-

bäude bewilligt, so ist dieses zwingend im eidg. GWR zu erfassen. 

Fehlerkorrekturen wie Doppelerfassungen müssen via einer Deaktivierung des Eintrags be-

arbeitet werden und nicht via eines Abbruchs oder nicht Realisierung. 

Die Stati zwischen den Gebäuden und ihren Wohnungen müssen kohärent sein. 

Die Meldung setToUnusableBuilding kann sowohl innerhalb eines Lebenszyklus (Bauruinen) 

sowie als Mutation benutzt werden. 

projektiert
(1001)

im Bau
(1003)

abgebrochen
(1007)

bestehend
(1004)

nicht nutzbar
(1005)

nicht realisiert
(1008)

bewilligt
(1002)

addConstructionProject

setToApproveConstructionProject

setToStartConstructionBuilding

setToCompleteBuilding

setToDemolishBuilding

setToNotRealizedBuilding 

setToUnusableBuilding

 

Abbildung 44: Statusübergänge Gebäude 
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5.3 Wohnung 

Die Wohnungen können im Anfangsstatus projektiert oder bewilligt erfasst werden. Ist eine 

Wohnung bewilligt, so ist diese zwingend im eidg. GWR zu erfassen. 

Fehlerkorrekturen wie Doppelerfassungen müssen via einer Deaktivierung des Eintrags be-

arbeitet werden und nicht via einer Aufhebung oder nicht Realisierung. 

Die Meldung setToUnusableDwelling kann sowohl innerhalb eines Lebenszyklus (Bauruinen) 

sowie als Mutation benutzt werden. 

projektiert
(3001)

nicht realisiert
(3008)

im Bau
(3003)

aufgehoben
(3007)

bestehend
(3004)

bewilligt
(3002)

nicht nutzbar
(3005)

addConstructionProject

setToApproveConstructionProject

setToStartConstructionDwelling setToCompleteDwelling

setToDemolishDwelling

 setToNotRealizedDwelling  

setToUnusableDwelling

 

Abbildung 45: Statusübergänge Wohnungen 

6 Mutationen / Korrekturen 

Zwischen einer Mutation und einer Korrektur wird kein Unterschied gemacht. Beide Vor-

gänge werden gleichbehandelt und es kann hinterher nicht eruiert werden, ob die Änderung 

aus einer Korrektur oder einer Mutation entstanden ist. Wird nachfolgend von Mutationen ge-

sprochen, sind damit immer auch Korrekturen gemeint. 

Nicht alle Mutationen werden umgehend in das eidg. GWR übernommen. Werden schwer-

wiegende Mutationen, wie Änderungen eines Status (ausserhalb des Lebenszyklus eines 

Objekts) gemacht, so kann es sein, dass diese Änderung zusätzlich einer manuellen Über-

prüfung unterzogen wird. Dies hat zur Folge, dass der Prozess asynchron wird. 

Ist ein Eintrag von einer manuellen Verarbeitung blockiert, so können trotzdem weitere Muta-

tionen zu diesem Eintrag geschickt werden, diese werden alle im GWR gespeichert und ma-

nuell abgearbeitet 

Alle miteinander verknüpften Elemente eines Eintrages gehören zu einer Mutationsgruppe, 

also (Projekt, Gebäude, Eingang, Wohnung). Ist ein Eintrag (zum Beispiel ein Gebäude) 
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durch eine Mutation blockiert, so ist die ganze Mutationsgruppe blockiert. Im folgenden Bei-

spiel wären das die Projekte (welche mit dem Gebäude verknüpft sind) und alle mit diesen 

Objekten verknüpften Elemente, sowie die Eingänge und Wohnungen aller verknüpften Ele-

mente. 

Beispiel Mutationsgruppe

Projekt

Verknüpftes Gebäude

Eingang zum Gebäude

Wohnung 1 zum Eingang 

Wohnung 2 zum Eingang

Projekt

Verknüpftes Gebäude

Eingang zum Gebäude

Wohnung 1 zum Eingang 

 

Abbildung 46: Beispiel einer Mutationsgruppe 

Die Mutationen werden in Mutationspakete umgewandelt sobald eine weitere Mutation einer 

Mutationsgruppe erstellt wird. Anbei ein Beispiel zur Erstellung eines Mutationspakets. 
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GWR

GWR

GWR

GWR

Meldet Mutation

Benutzer
Mutation Projekt wird gespeichert

Meldet eine weitere Mutation 

innerhalb der 

Mutationsgruppe aus T 

(zB. Gebäude).

Benutzer
Mutation Gebäude wird gespeichert 

und Mutationspaket wird erstellt

Meldet eine weitere Mutation 

innerhalb der 

Mutationsgruppe aus T

(zB. Wohnung).

Benutzer Mutation Wohnung wird gespeichert

 und Mutationspaket wird erweitert

Meldet Mutation welche die 

Mutationsgruppe T nicht 

betrifft.

Benutzer Mutationspaket bleibt unverändert

Neue Mutation wird gespeichert

T

T +1

T +2

T +3

Mutationspaket

Mutationspaket

Mutationspaket

 

Abbildung 47: Beispiel eines Mutationspakets 

Eine Mutationsmeldung wird erst als erledigt gekennzeichnet, wenn alle Mutationen aus dem 

Mutationspaket erledigt wurden. 
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6.1 Mutationen melden 

Wird eine Mutation gemeldet, so wird zuerst kontrolliert, ob diese automatisch abgearbeitet 

werden kann. In diesem Fall wird automatisch eine fachliche Antwort generiert und ver-

schickt. Der Prozess bleibt synchron.  

Kommt eine manuelle Verarbeitung in Frage, so wird zunächst geprüft, ob ein Element der 

Mutationsgruppe bereits in der manuellen Kontrolle ist. Ist dies der Fall kommt auch diese 

Mutation in die manuelle Verarbeitung. Eine Meldung mit dieser Information wird generiert. 

Sind keine weiteren Elemente der Mutationsgruppe in der manuellen Bearbeitung, so wird 

als nächstes kontrolliert, ob die Mutation selbst eine manuelle Verarbeitung auslöst. Wenn 

keine manuelle Verarbeitung ausgelöst wird, wird die Änderung automatisch im GWR durch-

geführt und eine Antwort verschickt. Der Prozess bleibt synchron. 

Wird eine manuelle Verarbeitung ausgelöst, wird auch in diesem Fall wieder eine Antwort 

vorbereitet, mit dem Inhalt, dass die Mutation nicht automatisch durchgeführt werden konnte. 

Sobald die manuelle Verarbeitung durchgeführt wurde, wird eine Meldung bereitgestellt, die 

abgeholt werden kann. 

D
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W
R

eCH-Meldung 
absetzen

Meldungen 
automatisch im 
GWR bearbeiten

Fachliche Antwort 
verschicken

Fachliche Antwort 
erhalten

Meldung als 
Mutation speichern

Mutation 
blockierend?

Weitere 
Mutationen 
vorhanden

Meldungen manuell 
im GWR 

bearbeiten

Antworten 
bereitstellen

nein nein

ja
ja

 

Abbildung 48: Prozess Mutationen 

6.2 Korrekturen / Mutationen abholen 

Wird eine Antwort von der Drittanwendung erhalten, ist zuerst zu überprüfen, ob die Mutati-

onsmeldung automatisch verarbeitet werden konnte oder nicht. War dies der Fall, so können 

die Daten übernommen und die Fehlermeldung bearbeitet werden. 

Falls eine manuelle Verarbeitung im GWR notwendig wurde, so wird ein Prozess gestartet, 

um die Antwort auf die Mutation zu erhalten. Die Drittanwendung fragt regelmässig in gewis-

sen Zeitabständen den Stand der Arbeiten ab. Wurden die manuellen Arbeiten durchgeführt, 

so können die Daten übernommen und die Fehlermeldung bearbeitet werden. Ist die manu-

elle Verarbeitung noch nicht durchgeführt worden, so wird der Stand erneut nachgefragt, bis 

eine positive Antwort kommt. 

Wurde ein Mutationspaket erstellt, so wird eine positive Antwort erst bei der letzten erledig-

ten Mutationsanfrage freigegeben. In diesem Fall werden alle von der Mutationsgruppe be-

troffenen Mutationsanfragen zurückgeschickt. 
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Fachliche Antwort 
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Automatischer 
Prozess GWR?

Daten übernehmen 
und 

Fehlermeldungen 
bearbeiten

Ja

nein

Fortschritt der 
Mutation anfragen

Antwort 
vorbereiten und 
den Fortschritt 

mitteilen
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verarbeitet?

ja

nein

Antwort zum 
Fortschritt der 

Mutation erhalten

 

Abbildung 49: Prozess Korrekturen / Mutationen abholen 

7 Meldungen 

In diesem Kapitel werden alle Meldungen gelistet. Diese sind in Kategorien unterteilt. Jede 

Meldung wird in Tabellenform dargestellt und enthält eine Erklärung sowie die Eingangspara-

meter und die Antwort auf die Meldung. Wie diese Meldungen benutzt werden können, wird 

im Kapitel 8 Verkettungen aufgezeigt. 

Bei Mutationen wird zum Teil ein Mutationsgrund verlangt.  

7.1 Mutationsgrund ï reason 

Grund der Mutation 

Austauschformat: 

VARCHAR (255 CHAR) 

Freitext 

Folgende Ausprägungen bei einer Änderung innerhalb des Lebenszyklus eines Bauprojekts: 

¶ Aufgrund Bauprojekt 
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7.2 Prozess Erfassung Projekt 

Diese Kategorie betrifft die Bearbeitung der Projekte, Gebäude und Wohnungen innerhalb 

eines Bauprojektprozesses. Alle Meldungen zu Korrekturen die nicht im Sinne eines Lebens-

zyklus gemäss GWR sind, sind im Kapitel 6 Mutationen / Korrekturen zu finden. 

7.2.1 Bauprojekt erfassen ï addConstructionProject 

Name 

addConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein Bauprojekt mit dem Status beantragt oder bewilligt im GWR gespeichert. 

Ist das Bauprojekt ein Neubau, so werden die neuen Gebäude, Eingänge und Wohnungen mittels dieser Mel-
dung geliefert. 

Bei einem Umbau oder Abbruch ist das Gebäude mit der Methode bindBuildingToConstructionProject (7.4.5) 
zu liefern. 

Meldungsparameter 

addConstructionProjectRequest: 
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Ausgetauschte Informationen 

¶ Projektangaben (zwingend) ς addConstructionProjectWithBuilding  

o Projektidentifikation (zwingend) ς constructionProjectIdentification 

o Erhebungsstellennummer (zwingend) ς constructionSurveyDeptNo 

o Bauort (zwingend) ς constructionLocalisation 

o Umschreibung Bauprojekt (zwingend) ς constructionProjectDescription 

o Grundstücksidentifikation (zwingend) realestateIdentification 

o Bewilligungsgrund (zwingend) ς typeOfPermit 

o Type der Auftraggeber (zwingend) ς typeOfClient 

o Auftraggeber (optional) ς client 

o Datum Baueingabe (zwingend) ς projectAnnoundementDate 

o Datum Baubewilligung (optional) ς buildingPermitIssueDate 

o Art der Bauwerke (zwingend) ς typeOfConstrutionProjekt 

o Typ der Bauwerke (zwingend) ς typeOfConstruction 

o Projektkosten total (zwingend) ς totalCostsOfProject 

o Datum Baueingabe (zwingend) ς projectAnnouncementDate 

o Datum Baubewilligung (optional) ς buildingPermitIssueDate 

o Freitextfeld für Projekt 1 (optional) ς projectFreeText1 

o Freitextfeld für Projekt 1 (optional) ς projectFreeText2 

o Gebäude ς Projekt Link mit Gebäuden (zwingend) ς buildingProjectLinkWithBuilding  

Voraussetzungen / Restriktionen 

Gebäude und Wohnungen sind nur ein Status beantragt oder bewilligt gemäss Status des Bauprojekts zuge-
lassen. 

Tabelle 1: Bauprojekt erfassen ï addConstructionProject 

7.2.2 Bauprojekt bewilligt ï setToApprovedConstructionProject 

Name 

setToApprovedConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Bauprojekt auf den Status bewilligt gesetzt. Die 
Gebäude und Wohnungen können zu diesem Zeitpunkt mittels ihrer Identifikatoren auf bewilligt gesetzt wer-
den. 

Eingangsparameter 
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setToApprovedConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ Datum Baubewilligung (zwingend) ς buidingPermitIssueDate 

¶ EGID (optional) ς EGID 

¶ EDID (optional) ς EDID 

¶ EWID (optional) ς EWID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Das Projekt hat den Status beantragt 

Tabelle 2: Bauprojekt bewilligt ï setToApprovedConstructionProject 

7.2.3 Bauprojekt baubegonnen ï setToConstructionStarted 

Name 

setToConstructionStarted 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Bauprojekt auf den Status baubegonnen gesetzt. 

Eingangsparameter 

setToConstructionStarted 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ Datum Baubeginn (zwingend) ς projectStartDate 

¶ Baudauer (zwingend) ς durationOfConstructionPhase 

Voraussetzungen / Restriktionen 
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Das Projekt muss bewilligt sein. 

Tabelle 3: Bauprojekt baubegonnen ï setToConstructionStarted 

7.2.4 Bauprojekt abgeschlossen ï setToCompletedConstruction-
Project 

Name 

setToCompletedConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Bauprojekt auf den Status abgeschlossen gesetzt. 

Eingangsparameter 

setToCompletedConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 
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¶ Projektidentifikation (zwingend) ς constructionProjectIdentification 

¶ Erhebungsstellennummer (optional) ς constructionSurveyDeptNo 

¶ Umschreibung Bauprojekt (optional) ς constructionProjectDescription 

¶ Grundstücksidentifikation (optional) ς realestateIdentification 

¶ Bauort (optional) ς constructionLocalisation 

¶ Typ der Auftraggeber (optional) ς TypeOfclient 

¶ Auftraggeber (optional) ς client 

¶ Art der Bauwerke (optional) ς typeOfConstructionProject 

¶ Typ der Bauwerke (optional) ς typeOfConstruction 

¶ Projektkosten total (optional) ς totalCostsOfProject 

¶ Bewilligungsgrund (optional) ς typeOfPermit 

¶ Datum Bauende (zwingend) ς projectCompletionDate 

¶ Freitextfeld für Projekt 1 (optional) ς projectFreeText1 

¶ Freitextfeld für Projekt 1 (optional) ς projectFreeText2 

¶ Gebäude ς Projekt Link buildingProjectLink 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Das Projekt muss im Bau sein. 

Tabelle 4: Bauprojekt abgeschlossen ï setToCompletedConstructionProject 

7.2.5 Bauprojekt abgelehnt ï setToRefusedConstructionProject 

Name 

setToRefusedConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Bauprojekt auf den Status abgelehnt gesetzt.  

Eingangsparameter 

setToRefusedConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ Datum Ablehnung (zwingend) ς constructionAuthorisationDeniedDate 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Bei einem Neubauprojekt muss das Gebäude den Status nicht realisiert haben. 

Bei einem Umbau mit neuer Wohnung muss die Wohnung den Status nicht realisiert haben. 

Tabelle 5: Bauprojekt abgelehnt ï setToRefusedConstructionProject 
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7.2.6 Bauprojekt zurückgezogen ï setToCancelledConstructionPro-
ject 

Name 

setToCancelledConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Bauprojekt auf den Status zurückgezogen gesetzt. 

Eingangsparameter 

setToCancelledConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ Datum Rückzug des Baugesuchs (zwingend) ς withdrawalDate 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Bei einem Neubauprojekt muss das Gebäude den Status nicht realisiert haben. 

Bei einem Umbau mit neuer Wohnung muss die Wohnung den Status nicht realisiert haben. 

Tabelle 6: Bauprojekt zurückgezogen ï setToCancelledConstructionProject 

7.2.7 Bauprojekt nicht realisiert ï setToNotRealizedConstruction-
Project 

Name 

setToNotRealizedConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Bauprojekt auf den Status nicht realisiert gesetzt.  

Eingangsparameter 

setToNotRealizedConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ Datum Nichtrealisierung (zwingend) ς nonRealisationDate 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Bei einem Neubauprojekt muss das Gebäude den Status nicht realisiert haben. 

Bei einem Umbau mit neuer Wohnung muss die Wohnung den Status nicht realisiert haben. 

Tabelle 7: Bauprojekt nicht realisiert ï setToNotRealizedConstructionProject 
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7.2.8 Bauprojekt sistiert ï setToSuspendedConstructionProject 

Name 

setToSuspendedConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein im GWR bereits vorhandenen Bauprojekt sistiert. Die Gebäude und Wohnungen 
bleiben mit dem Bauprojekt verbunden und behalten ihren Status. 

Eingangsparameter 

setToSuspendedConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ Datum Sistierung (zwingend) ς projectSuspensionDate 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 8: Bauprojekt sistiert ï setToSuspendedConstructionProject 

7.2.9 Sistierung Bauprojekt aufgehoben ς setToCancelledSuspension-
ConstructionProject 

Name 

setToCancelledSuspensionConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird die Sistierung eines im GWR gespeichertes Bauprojekt aufgehoben, in dem das Sis-
tierungsdatum im GWR gelöscht wird. Das Bauprojekt fällt somit automatisch auf den letzten im GWR gespei-
cherten Status zurück. 

Eingangsparameter 

setToCancelledSuspensionConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Das Projekt muss sistiert sein. 

Tabelle 9: Sistierung Bauprojekt aufgehoben ï setToCancelledSuspensionConstructionProject 
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7.2.10 Gebäude nicht realisiert ï setToNotRealizedBuilding 

Name 

setToNotRealizedBuilding 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Gebäude auf den Status nicht realisiert gesetzt.  

Eingangsparameter 

setToNotRealizedBuildingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Alle sich im Gebäude befindenden Wohnungen sind nicht realisiert. 

Gebäude ist mit mindestens einem Projekt verbunden. 

Tabelle 10: Gebäude nicht realisiert ï setToNotRealizedBuilding 
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7.2.11 Gebäude nicht nutzbar ï setToUnusableBuilding 

Name 

setToUnusableBuilding 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Gebäude auf den Status nicht nutzbar gesetzt.  

Eingangsparameter 

setToUnusableBuildingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Alle Wohnungen des Gebäudes sind nicht nutzbar oder inaktiv. 

Tabelle 11: Gebäude nicht nutzbar ï setToUnusableBuilding 

7.2.12 Gebäude im Bau ï setToBuildingConstructionStarted 

Name 

setToBuildingConstructionStarted 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Gebäude auf den Status im Bau gesetzt.  

Eingangsparameter 

setToBuildingConstructionStartedRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Wohnungen mit Status bewilligt und/oder im Bau. 

Gebäude ist mit mindestens einem Projekt verbunden. 

Tabelle 12: Gebäude im Bau ï setToBuildingConstructionStarted 
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7.2.13 Gebäude ändern ï modifyBuilding 

Name 

modifyBuilding 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Gebäude inkl. Eingänge und Wohnungen mutiert 
oder korrigiert. 

Eingangsparameter 

modifyBuildingRequest 
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Ausgetauschte Informationen 

¶ Gebäude (zwingend) ς building 

o EGID (zwingend) ς EGID 

o Gemeindenummer (optional) ς municipality 

o Amtliche Gemeindenummer (optional) ς officialBuildingNo 

o Name des Gebäudes (optional) ς nameOfBuilding 

o Koordinaten (optional) ς coordinates 

o Grundstücksidentifikation (optional) ς realestateIdentification 

o Lokalcode 1 (optional) ς localCode1 

o Lokalcode 2 (optional) ς localCode2 

o Lokalcode 3 (optional) ς localCode3 

o Lokalcode 4 (optional) ς localCode4 

o Quartier (optional) ς neighbourhood 

o Gebäudestatus (optional) ς buildingStatus 

o Gebäudekategorie (optional) ς buildingCategorie 

o Gebäudeklasse (optional) ς buildingClass 

o Datum des Gebäudes (optional) ς dateOfConstruction 

o Abbruchjahr des Gebäudes (optional) ς dateOfDemolition 

o Gebäudefläche (optional) ς sufaceAreaOfBuilding 

o Volumen (optional) ς volume 

o Anzahl Geschosse (optional) ς numberOfFloors 

o Anzahl separate Wohnräume (optional) ς numberOfSeparateHabitableRooms 

o Zivilschutzraum (optional) ς civilDefenseShelter 

o Energiebezugsfläche (optional) ς energyRelevantSurvace 

o Heizinstallation des Gebäudes Heizung (optional) thermotchnicalDeviceForHeating 

o Heizinstallation des Gebäudes Warmwasser (optional) thermotchnicalDeviceForWarmWa-
ter 

o Freitextfeld Gebäude1 (optional) ς buildingFreeText1 

o Freitextfeld Gebäude2 (optional) ς buildingFreeText2 

o Lokale Identifikatoren (optional) ς localID 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 13: Gebäude ändern ï modifyBuilding 
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7.2.14 Gebäude bestehend ï setToCompletedBuilding 

Name 

setToCompletedBuilding 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung erhält ein bereits im GWR gespeichertes Gebäude den Status bestehend. 

Eingangsparameter 

setToCompletedBuildingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 
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¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ Gemeindenummer (optional) ς municipality 

¶ Amtliche Gemeindenummer (optional) ς officialBuildingNo 

¶ Name des Gebäudes (optional) ς nameOfBuilding 

¶ Koordinaten (optional) ς coordinates 

¶ Grundstücksidentifikation (optional) ς realestateIdentification 

¶ Lokalcode 1 (optional) ς localCode1 

¶ Lokalcode 2 (optional) ς localCode2 

¶ Lokalcode 3 (optional) ς localCode3 

¶ Lokalcode 4 (optional) ς localCode4 

¶ Quartier (optional) ς neighbourhood 

¶ Gebäudestatus (optional) ς buildingStatus 

¶ Gebäudekategorie (optional) ς buildingCategorie 

¶ Gebäudeklasse (optional) ς buildingClass 

¶ Datum des Gebäudes (zwingend) ς dateOfConstruction 

¶ Gebäudefläche (optional) ς sufaceAreaOfBuilding 

¶ Volumen (optional) ς volume 

¶ Anzahl Geschosse (optional) ς numberOfFloors 

¶ Anzahl separate Wohnräume (optional) ς numberOfSeparateHabitableRooms 

¶ Zivilschutzraum (optional) ς civilDefenseShelter 

¶ Energiebezugsfläche (optional) ς energyRelevantSurvace 

¶ Heizinstallation des Gebäudes Heizung (optional) thermotchnicalDeviceForHeating 

¶ Heizinstallation des Gebäudes Warmwasser (optional) thermotchnicalDeviceForWarmWater 

¶ Freitextfeld Gebäude1 (optional) ς buildingFreeText1 

¶ Freitextfeld Gebäude2 (optional) ς buildingFreeText2 

¶ Lokale Identifikatoren (optional) ς localID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Wohnungen sind bewilligt, im Bau und/oder bestehend. 

Gebäude ist mit mindestens einem Projekt verbunden. 

Tabelle 14: Gebäude bestehend ï setToCompletedBuilding 
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7.2.15 Gebäude abgebrochen ï setToDemolishedBuilding 

Name 

setToDemolishedBuilding 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Gebäude abgebrochen.  

Eingangsparameter 

setToDemolishedBuildingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ Abbruchjahr des Gebäudes ς dateOfDemolition 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Wohnungen sind aufgehoben. 

Quittung 

Erwartetes Ergebnis der Methode bei operationStatusType.operationCode = 0. 

Tabelle 15: Gebäude abgebrochen ï setToDemolishedBuilding 

7.2.16 Wohnung im Bau ï setToDwellingConstructionStarted 

Name 

setToDwellingConstructionStarted 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird eine bereits im GWR gespeicherte Wohnung auf den Status im Bau gesetzt.  

Eingangsparameter 

setToDwellingConstructionStartedRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EWID (zwingend) ς EWID 
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Voraussetzungen / Restriktionen 

Gebäude ist im Bau oder bestehend. 

Wohnung war vorher bewilligt. 

Gebäude ist mit mindestens einem Projekt verbunden. 

Tabelle 16: Wohnung im Bau ï setToDwellingConstructionStarted 

7.2.17 Wohnung ändern ï modifyDwelling 

Name 

modifyDwelling 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird eine bereits im GWR gespeicherte Wohnung mutiert oder korrigiert. 

Eingangsparameter 

modifyDwellingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 
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¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ Lokale Identifikatoren (optional) ς localID 

¶ Administrative Wohnungsnummer (optional) ς administrativeDwellingNo 

¶ EWID (zwingend) ς EWID 

¶ Physische Wohnungsnummer (optional) ς physicalDwellingNo 

¶ Baujahr der Wohnung (optional) ς dateOfConstruction 

¶ Abbruchjahr der Wohnung (optional) ς dateOfDemolition 

¶ Anzahl Zimmer (optional) ς noOfHabitableRooms 

¶ Stockwerk (optional) ς floor 

¶ Mehrgeschossige Wohnung (optional) ς multipleFloor 

¶ Lage auf dem Stockwerk (optional) ς locationOfDwellingOnFloor 

¶ Nutzungsbeschränkung gemäss ZWG (optional) ς usageLimitation 

¶ Kocheinrichtung (optional) ς kitchen 

¶ Wohnungsfläche (optional) ς surfaceAreaOfDwelling 

¶ Wohnungsstatus (optional) ς status 

¶ Wohnungsnutzung (optional) ς dwellingUsage 

¶ Grundstücksidentifikation (optional) ς realestateIdentification 

¶ Freitextfeld Wohnung 1 (optional) ς dwellingFreeText1 

¶ Freitextfeld Wohnung 2 (optional) ς dwellingFreeText2 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 17: Wohnung ändern ï modifyDwelling 

7.2.18 Wohnung bestehend ï setToCompletedDwelling 

Name 

setToCompletedDwelling 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird eine bereits im GWR gespeicherte Wohnung auf den Status bestehend gesetzt.  

Eingangsparameter 
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setToCompletedDwellingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ Lokale Identifikatoren (optional) ς localID 

¶ Administrative Wohnungsnummer (optional) ς administrativeDwellingNo 

¶ EWID (zwingend) ς EWID 

¶ Physische Wohnungsnummer (optional) ς physicalDwellingNo 

¶ Baujahr der Wohnung (zwingend) ς dateOfConstruction 

¶ Anzahl Zimmer (optional) ς noOfHabitableRooms 

¶ Stockwerk (optional) ς floor 

¶ Mehrgeschossige Wohnung (optional) ς multipleFloor 

¶ Lage auf dem Stockwerk (optional) ς locationOfDwellingOnFloor 

¶ Nutzungsbeschränkung gemäss ZWG (optional) ς usageLimitation 

¶ Kocheinrichtung (optional) ς kitchen 

¶ Wohnungsfläche (optional) ς surfaceAreaOfDwelling 

¶ Wohnungsnutzung (optional) ς dwellingUsage 

¶ Grundstücksidentifikation (optional) ς realestateIdentification 

¶ Freitextfeld Wohnung 1 (optional) ς dwellingFreeText1 

¶ Freitextfeld Wohnung 2 (optional) ς dwellingFreeText2 
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Voraussetzungen / Restriktionen 

Die Wohnung ist im Status baubegonnen. 

Gebäude ist mit mindestens einem Projekt verbunden. 

Tabelle 18: Wohnung bestehend ï setToCompletedDwelling 

7.2.19 Wohnung aufgehoben ï setToDemolishedDwelling 

Name 

setToDemolishedDwelling 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird eine bereits im GWR gespeicherte Wohnung auf den Status aufgehoben gesetzt.  

Eingangsparameter 

setToDemolishedDwellingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EWID (zwingend) ς EWID 

¶ Abbruchjahr der Wohnung (zwingend)ς dateOfDemolition 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Gebäudestatus ist im Bau oder bestehend. 

Tabelle 19: Wohnung aufgehoben ï setToDemolishedDwelling 

7.2.20 Wohnung nicht realisiert ï setToNotRealizedDwelling 

Name 

setToNotRealizedDwelling 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird eine bereits im GWR gespeicherte Wohnung auf den Status nicht realisiert gesetzt.  

Eingangsparameter 
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setToNotRealizedDwellingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EWID (zwingend) ς EWID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Gebäudestatus projektiert, bewilligt oder bestehend. 

Gebäude ist mit mindestens einem Projekt verbunden. 

Tabelle 20: Wohnung nicht realisiert ï setToNotRealizedDwelling 

7.2.21 Wohnung nicht nutzbar ï setToUnusableDwelling 

Name 

setToUnusableDwelling 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird eine bereits im GWR gespeicherte Wohnung auf den Status nicht nutzbar gesetzt.  

Eingangsparameter 

setToUnusableDwellingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EWID (zwingend) ς EWID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Gebäudestatus ist im Bau oder bestehend. 

Tabelle 21: Wohnung nicht nutzbar ï setToUnusableDwelling 

7.3 Abschluss 

Eine Erhebungsstelle nimmt in jedem Quartal einen formellen Abschluss vor. Diese Daten 

werden nach diesem Abschluss auf ihre Vollständigkeit und sonstigen Unstimmigkeiten über-

prüft. In diesem Kapitel wird der Ablauf der möglichen Stati einer Erhebungsstelle gezeigt 

und wie die Meldungen hierzu funktionieren. 
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7.3.1 Statusübergänge beim Quartalsabschluss 

Ausprägungen des Status sind im Kapitel 7.8.2.2.11.1 aufgeführt. 
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Abbildung 50: Statusübergänge beim Quartalsabschluss 
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7.3.2 Abschluss melden Prozess 

Der Abschluss der Arbeiten wird dem BFS mittels der Meldung closeQuarterlySurvey gemel-

det. Jedoch kann keine Bestätigung synchron verschickt werden, da die Daten beim GWR 

nochmals geprüft werden.  

Die Bauverwaltung kann nun mit getProgressStatusQuarterlyClosure nachfragen, ob diese 

Prüfung abgeschlossen wurde. Ist die Prüfung noch nicht abgeschlossen, wird diese solange 

abgefragt, die Antwort die Antwort erhalten wird, dass der Prozess fertig ist.  

Sobald die Prüfung abgeschlossen wurde, kann die Bauverwaltung, wenn der formelle Ab-

schluss bestätigt wurde, mit den weiteren Arbeiten für das nächste Quartal weitermachen, 

andernfalls sollten die Daten erneut aktualisiert und die Fehler behoben werden.  

Dateneingabe der 
neuen Bauprojekte

nein

Stand 
des Prozesses 

abfragen

Daten prüfen

ja
Daten aktualisieren 

und formeller 
Abschluss melden

ja

Formeller 
Abschluss in 
Ordnung?

Prozess 
beendet?

nein

 

Abbildung 51: Prozess Abschluss Datenerhebung 

7.3.2.1 Quartalsabschluss melden ï closeQuarterlySurvey 

Name 

closeQuarterlySurvey 

Beschreibung 

Die Erhebungsstelle meldet dem BFS den Abschluss der Aktualisierungsarbeiten.  

Alle Projekte, Gebäude und Wohnungen der Erhebungsstelle werden erneut getestet und die Erhebungsstelle 
auf den entsprechenden Status gesetzt. 

Eingangsparameter 

closeQuarterlySurveyRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ Erhebungsstellennummer (zwingend) ς constructionSurveyDeptNo 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Die Erhebungsstelle muss gemäss Benutzerrolle autorisiert sein einen Quartalsabschluss zu machen. 

Der Quartalsabschluss muss initialisiert (ASTAT in 620, 630) sein und die Erhebungsstelle darf noch nicht ab-
geschlossen (ASTAT = 640) haben.  

Tabelle 22: Quartalsabschluss melden ï closeQuarterlySurvey 
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7.3.2.2 Stand des Quartalsabschlusses abfragen ï getProgressStatusQuarterlyClo-

sure 

Name 

getProgressStatusQuarterlyClosure 

Beschreibung 

Diese Meldung erlaubt es den Status des Abschlusses der Erhebungsstelle abzurufen. 

Eingangsparameter 

getProgressStatusQuarterlyClosureRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ Erhebungsstellennummer (zwingend) ς constructionSurveyDeptNo 

Voraussetzungen / Restriktionen 

 

Tabelle 23: Stand des Quartalsabschlusses abfragen ï getProgressStatusQuarterlyClosure 
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7.3.2.3 Unterhaltskosten aktualisieren ï setMaintenanceCosts 

Als Ausgaben für Unterhaltsarbeiten gelten die Kosten für Instandhaltung (Wahren der Funk-

tionstüchtigkeit durch einfache und regelmässige Massnahmen) sowie Instandsetzung (Wie-

derherstellen der Funktionstüchtigkeit). Die öffentlichen Verwaltungen, die bereits das har-

monisierte Kontensystem benutzen, können hier den Saldo des Kontos 314 «Dienstleistun-

gen Dritter für den baulichen Unterhalt» angeben. Diese Angaben werden 1x pro Jahr erho-

ben. 

7.3.2.3.1 Kosten Vorjahr ï costsPreviousYear 

 

Abbildung 52: Kosten Vorjahr ï costsPreviousYear 

7.3.2.3.1.1 Vorjahr ï previousYear 

Angaben zum Vorjahr 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:datePartiallyKnownType 

Mit dem BFS wird nur das Jahr ausgetauscht 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:year 

7.3.2.3.1.2 Kosten Strassen, Vorjahr, öffentlichen Verwaltung ï maintenanceCostsStreet-

sPreviousYearPublicAdministration 

Kosten die im Vorjahr für die Strassen von der öffentlichen Verwaltung aufgewandt wurden. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 
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7.3.2.3.1.3 : Kosten Tiefbau, Vorjahr, öffentlichen Verwaltung ï maintenanceCostsCivilEngi-

neeringPreviousYearPublicAdministration 

Kosten die im Vorjahr für den Tiefbau von der öffentlichen Verwaltung aufgewandt wurden. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 

7.3.2.3.1.4 Kosten Gebäude, Vorjahr, öffentlichen Verwaltung ï maintenanceCostsBuilding-

PreviousYearPublicAdministration 

Kosten die im Vorjahr für die Gebäude von der öffentlichen Verwaltung aufgewandt wurden. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 

7.3.2.3.1.5 Kosten Strassen, Vorjahr, öffentlichen Unternehmen ï maintenanceCostsStreet-

sPreviousYearPublicCorporation 

Kosten die im Vorjahr für die Strassen von den öffentlichen Unternehmen aufgewandt wur-

den. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 

7.3.2.3.1.6 Kosten Tiefbau, Vorjahr, öffentlichen Unternehmen ï maintenanceCostsCivilEn-

gineeringPreviousYearPublicCorporation 

Kosten die im Vorjahr für den Tiefbau von den öffentlichen Unternehmen aufgewandt wur-

den. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 

7.3.2.3.1.7 Kosten Gebäude, Vorjahr, öffentlichen Unternehmen ï maintenanceCostsBuil-

dingPreviousYearPublicCorporation 

Kosten die im Vorjahr für die Gebäude von den öffentlichen Unternehmen aufgewandt wur-

den. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 
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7.3.2.3.2 Kosten des Erhebungsjahr ï costsCurrentYear 

 

Abbildung 53: Kosten des Erhebungsjahr ï costsCurrentYear 

7.3.2.3.2.1 Erhebungsjahr ï CurrentYear 

Angaben zum Erhebungsjahr. 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:datePartiallyKnownType 

Mit dem BFS wird nur das Jahr ausgetauscht 

Austauschformat: 

Siehe eCH-0129:year 

7.3.2.3.2.2 Kosten Strassen, laufendes Jahr, öffentlichen Verwaltung ï maintenanceCosts-

StreetsCurrentYearPublicAdministration 

Voraussichtliche Kosten die im laufenden Jahr für die Strassen von der öffentlichen Verwal-

tung geplant sind. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 

7.3.2.3.2.3 Kosten Tiefbau, laufendes Jahr, öffentlichen Verwaltung ï maintenanceCostsCi-

vilEngineeringCurrentYearPublicAdministration 

Voraussichtliche Kosten die im laufenden Jahr für den Tiefbau von der öffentlichen Verwal-

tung geplant sind. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 
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7.3.2.3.2.4 Kosten Gebäude, laufendes Jahr, öffentlichen Verwaltung ï maintenanceCosts-

BuildingCurrentYearPublicAdministration 

Voraussichtliche Kosten die im laufenden Jahr für die Gebäude von der öffentlichen Verwal-

tung geplant sind. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 

7.3.2.3.2.5 Kosten Strassen, laufendes Jahr, öffentlichen Unternehmen ï maintenan-

ceCostsStreetsCurrentYearPublicCorporation 

Voraussichtliche Kosten die im laufenden Jahr für die Strassen von den öffentlichen Unter-

nehmen geplant sind. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 

7.3.2.3.2.6 Kosten Tiefbau, laufendes Jahr, öffentlichen Unternehmen ï maintenanceCost-

sCivilEngineeringCurrentYearPublicCorporation 

Voraussichtliche Kosten die im laufenden Jahr für den Tiefbau von den öffentlichen Unter-

nehmen geplant sind. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 

7.3.2.3.2.7 Kosten Gebäude, laufendes Jahr, öffentlichen Unternehmen ï maintenan-

ceCostsBuildingCurrentYearPublicCorporation 

Voraussichtliche Kosten die im laufenden Jahr für die Gebäude von der öffentlichen Unter-

nehmen geplant sind. 

Austauschformat: 

NUMBER(12,0) 
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Name 

setMaintenanceCosts 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung werden die Unterhaltskosten der Erhebungsstelle aktualisiert.  

Eingangsparameter 

setMaintenanceCostsRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ Erhebungsstellennummer (zwingend) ς constructionSurveyDeptNo 

¶ Unterhaltskosten Vorjahr (optional) ς previousYear 

¶ Unterhaltskosten Erhebungsjahr (optional) ς currentYear 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Unterhaltskosten können nur in Erhebungsstellen < 9000 00 aktualisiert werden. 

Tabelle 24: Unterhaltskosten aktualisieren ï setMaintenanceCosts 
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7.4 Korrekturen 

Mit diesen Meldungen können Korrekturen an den verschiedenen Entitäten angebracht wer-

den, ohne dass sich diese innerhalb eines Lebenszyklus der Bauprojekte befinden. Die Kor-

rekturen sind mit einem Grund zu liefern um bei einer manuellen Bearbeitung die Rückfragen 

zu minimieren. 

7.4.1 Erhebungsstelle ändern ï modifyConstructionSurveyDept 

Name 

modifyConstructionSurveyDept 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung werden die Angaben zur Kontaktperson der Erhebungsstelle aktualisiert.  

Eingangsparameter 

modifyConstructionSurveyDeptRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ Erhebungsstellennummer (zwingend) ς constructionSurveyDeptNo 

¶ Bezeichnung (optional) ς description 

¶ Bezeichnung kurz (optional) ς shortDescription 

¶ Kontaktperson (optional) ς contactPerson 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 25: Erhebungsstelle ändern ï modifyConstructionSurveyDept 
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7.4.2 Bauprojekt deaktivieren ï deactivateConstructionProject 

Name 

deactivateConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Bauprojekt aufgrund einer Fehlerfassung deakti-
viert.  

Eingangsparameter 

deactivateConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 26: Bauprojekt deaktivieren ï deactivateConstructionProject 

7.4.3 Bauprojekt reaktivieren ï reactivateConstructionProject 

Name 

reactivateConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR deaktiviertes Bauprojekt erneut aktiviert. 

Die verbundenen Gebäude werden aufgrund dieser Meldung nicht reaktiviert. 

Eingangsparameter 

reactivateConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 27: Bauprojekt reaktivieren ï reactivateConstructionProject 

https://www.ech.ch/
mailto:info@ech.ch


  E-Government-Standards 

 

  

 Seite 99 von 198 

 

Verein eCH www.ech.ch / info@ech.ch 

eCH-0216 ï Schnittstellenstandard GWR-Nachführung/ 1.0 / Genehmigt / 2019-03-19 

7.4.4 Bauprojekt ändern ï modifyConstructionProject 

Name 

modifyConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Bauprojekt oder eine mit dem Bauprojekt ver-
knüpfte Entität mutiert oder korrigiert. 

Soll der Status eines Bauprojekts nach unten korrigiert werden, so sind die falschen Daten zu löschen, indem 
der Wert 01.01.9999 in das betreffende Datumsfeld eingegeben wird. 

Eingangsparameter 

modifyConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ Bauprojekt (zwingend) ς constructionProject 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 28: Bauprojekt ändern ï modifyConstructionProject 
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7.4.5 Gebäude mit Bauprojekt verknüpfen ï bindBuilding-
ToConstructionProject 

Name 

bindBuildingFromConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR erfasstes Gebäude mit einem Bauprojekt verknüpft. 

Eingangsparameter 

bindBuildingFromConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ Art der Arbeiten (optional) ς constructionWorkDone 

¶ Energetische Sanierung (optional) ς energeticRestauration 

¶ Sanierung des Heizsystems (optional) ς renovationHeatingsystem 

¶ Umbauten / Renovationen im Innenbereich (optional) ς innerConversionRenovation 

¶ Umnutzung (optional) ς conversion 

¶ Beheizte Erweiterung (optional) ς extensionHeighteningHeated 

¶ Nicht beheizte Erweiterung (optional) ς extensionHeighteningNotHeated 

¶ Installation thermische Solaranlage (optional) ς thermicSolarFacility 

¶ Installation Photovoltaikanlage (optional) ς phorovoltaicSolarFacility 

¶ Andere Arbeiten (optional) ς otherWorks 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Bauprojekt ist kein Neubau. 

Tabelle 29: Gebäude mit Bauprojekt verknüpfen ï bindBuildingToConstructionProject 
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7.4.6 Gebäude von Bauprojekt abhängen ï unbindBuildingFrom-
ConstructionProject 

Name 

unbindBuildingFromConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeichertes Gebäude von seinem Bauprojekt abgehängt. 

Eingangsparameter 

unbindBuildingFromConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 30: Gebäude von Bauprojekt abhängen ï unbindBuildingFromConstructionProject 

7.4.7 Gebäude erfassen ï addBuilding 

Name 

addBuilding 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung werden fehlende Gebäude ohne Bauprojekt im GWR gespeichert.  

Eingangsparameter 
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addBuildingRequest 
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Ausgetauschte Informationen 

¶ Gebäude (zwingend) ς building 

o EGID (optional) ς EGID 

o Gemeindenummer (zwingend) ς municipality 

o Amtliche Gemeindenummer (optional) ς officialBuildingNo 

o Name des Gebäudes (optional) ς nameOfBuilding 

o Koordinaten (zwingend) ς coordinates 

o Grundstücksidentifikation (zwingend) ς realestateIdentification 

o Lokalcode 1 (optional) ς localCode1 

o Lokalcode 2 (optional) ς localCode2 

o Lokalcode 3 (optional) ς localCode3 

o Lokalcode 4 (optional) ς localCode4 

o Quartier (optional) ς neighbourhood 

o Gebäudestatus (zwingend) ς buildingStatus 

o Gebäudekategorie (zwingend) ς buildingCategorie 

o Gebäudeklasse (zwingend) ς buildingClass 

o Datum des Gebäudes (zwingend) ς dateOfConstruction 

o Abbruchjahr des Gebäudes (optional) ς dateOfDemolition 

o Gebäudefläche (optional) ς sufaceAreaOfBuilding 

o Volumen (optional) ς volume 

o Anzahl Geschosse (optional) ς numberOfFloors 

o Anzahl separate Wohnräume (optional) ς numberOfSeparateHabitableRooms 

o Zivilschutzraum (optional) ς civilDefenseShelter 

o Energiebezugsfläche (optional) ς energyRelevantSurvace 

o Heizinstallation des Gebäudes Heizung (optional) thermotchnicalDeviceForHeating 

o Heizinstallation des Gebäudes Warmwasser (optional) thermotchnicalDeviceForWarmWa-
ter 

o Freitextfeld Gebäude1 (optional) ς buildingFreeText1 

o Freitextfeld Gebäude2 (optional) ς buildingFreeText2 

o Lokale Identifikatoren (optional) ς localID 

o Gebäudeeingang (zwingend) ς buildingEntrance 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Das anzufügende Gebäude ist im Status bestehend oder nicht nutzbar. 

Tabelle 31: Gebäude erfassen ï addBuilding 

7.4.8 Gebäude ändern ï modifyBuilding 

Siehe 7.2.13 Gebäude ändern ï modifyBuilding 

7.4.9 Gebäude auf nicht nutzbar setzen ï setToUnusableBuilding 

Siehe 7.2.11 Gebäude nicht nutzbar ï setToUnusableBuilding 

  

https://www.ech.ch/
mailto:info@ech.ch


  E-Government-Standards 

 

  

 Seite 104 von 198 

 

Verein eCH www.ech.ch / info@ech.ch 

eCH-0216 ï Schnittstellenstandard GWR-Nachführung/ 1.0 / Genehmigt / 2019-03-19 

7.4.10 Gebäude deaktivieren ï deactivateBuilding 

Name 

deactivateBuilding 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein aufgrund einer Fehlerfassung bereits im GWR gespeichertes Gebäude deakti-
viert. Die Eingänge und Wohnungen werden automatisch mitdeaktiviert. 

Eingangsparameter 

deactivateBuildingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Quittung 

Erwartetes Ergebnis der Methode bei operationStatusType.operationCode = 0. 

Tabelle 32: Gebäude deaktivieren ï deactivateBuilding 

7.4.11 Gebäude reaktivieren ï reactivateBuilding 

Name 

reactivateBuilding 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR deaktiviertes Gebäude erneut aktiviert.  

Die verbundenen Wohnungen werden aufgrund dieser Meldung nicht reaktiviert. 

Eingangsparameter 

reactivateBuildingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Mindestens ein verbundener Eingang muss mindestens mitaktiviert werden. 

Tabelle 33: Gebäude reaktivieren ï reactivateBuilding 
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7.4.12 Gebäudeeingang erfassen ï addBuildingEntrance 

Name 

addBuildingEntrance 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein Eingang an ein Gebäude angefügt.  

Eingangsparameter 

addBuildingEntranceRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ Eingangsnummer Gebäude (optional) ς buildingEntranceNo 

¶ Koordinaten (optional) ς coordinates 

¶ Offizielle Adresse (zwingend) ς isOfficialAddress 

¶ Lokaler Identifikator (optional) ς localID 

¶ Strasse (zwingend) ς street 

¶ Ortschaft (zwingend) ς locality 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 34: Gebäudeeingang erfassen ï addBuildingEntrance 

7.4.13 Gebäudeeingang ändern ï modifyBuildingEntrance 

Name 

modifyBuildingEntrance 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR gespeicherter Eingang mutiert oder korrigiert. 

Eingangsparameter 
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modifyBuildingEntranceRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EDID (zwingend) ς EDID 

¶ EGAID (optional) ς EGAID 

¶ Eingangsnummer Gebäude (optional) ς billdingEntranceNo 

¶ Koordinaten (optional) ς coordinates 

¶ Offizielle Adresse (optional) ς isOfficialAdress 

¶ Lokaler Identifikator (optional) ς localID 

¶ Strasse (zwingend) ς street 

¶ Ortschaft (zwingend) ς locality 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 35: Gebäudeeingang ändern ï modifyBuildingEntrance 
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7.4.14 Gebäudeeingang deaktivieren ï deactivateBuildingEn-
trance 

Name 

deactivateBuildingEntrance 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein aufgrund einer Fehlererfassung vorhandener Eingang deaktiviert.  

Eingangsparameter 

deactivateBuildingEntranceRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EDID (zwingend) ς EDID 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Mindestens ein weiterer Eingang ist aktiv. 

Es sind keine aktiven Wohnungen mit dem zu deaktivierenden Eingang verbunden. 

Tabelle 36: Gebäudeeingang deaktivieren ï deactivateBuildingEntrance 

7.4.15 Gebäudeeingang reaktivieren ï reactivateBuildingEn-
trance 

Name 

reactivateBuildingEntrance 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein bereits im GWR deaktivierter Eingang erneut aktiviert. Dies kann nur in einem 
aktiven Gebäude vorgenommen werden. 

Die verbundenen Wohnungen werden aufgrund dieser Meldung nicht reaktiviert. 

Eingangsparameter 

reactivateBuildingEntranceRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 
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¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EDID (zwingend) ς EDID 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 37: Gebäudeeingang reaktivieren ï reactivateBuildingEntrance 

7.4.16 Wohnung erfassen ï addDwelling 

Name 

addDwelling 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung kann eine Wohnung in einem im GWR bestehenden Gebäude angefügt werden. Dient zur 
Anfügung fehlender Wohnungen ohne Verbindung zu einem Bauprojekt. 

Eingangsparameter 

addDwellingRequest 
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Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EDID (zwingend) ς EDID 

¶ Lokale Identifikatoren (optional) ς localID 

¶ Administrative Wohnungsnummer (optional) ς administrativeDwellingNo 

¶ EWID (zwingend) ς EWID 

¶ Physische Wohnungsnummer (optional) ς physicalDwellingNo 

¶ Baujahr der Wohnung (optional) ς dateOfConstruction 

¶ Abbruchjahr der Wohnung (optional) ς dateOfDemolition 

¶ Anzahl Zimmer (optional) ς noOfHabitableRooms 

¶ Stockwerk (zwingend) ς floor 

¶ Lage auf dem Stockwerk (optional) ς locationOfDwellingOnFloor 

¶ Mehrgeschossige Wohnung (zwingend) ς multipleFloor 

¶ Nutzungsbeschränkung gemäss ZWG (optional) ς usageLimitation 

¶ Kocheinrichtung (optional) ς kitchen 

¶ Wohnungsstatus (zwingend) ς status 

¶ Wohnungsfläche (optional) ς surfaceAreaOfDwelling 

¶ Wohnungsnutzung (optional) ς dwellingUsage 

¶ Grundstücksidentifikation (optional) ς realestateIdentification 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Die Wohnung wird mit dem Status bestehend oder nicht nutzbar geliefert. 

Tabelle 38: Wohnung erfassen ï addDwelling 

7.4.17 Wohnung ändern ï modifyDwelling 

Siehe 7.2.17 Wohnung ändern ï modifyDwelling 

7.4.18 setToUnusableDwelling 

Siehe 7.2.21 Wohnung nicht nutzbar ï setToUnusableDwelling 
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7.4.19 Wohnung deaktivieren ï deactivateDwelling 

Name 

deactivateDwelling 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird eine aufgrund einer Fehlerfassung bereits im GWR gespeicherte Wohnung deakti-
viert. 

Eingangsparameter 

deactivateDwellingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EWID (zwingend) ς EWID 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 39: Wohnung deaktivieren ï deactivateDwelling 

7.4.20 Wohnung umhängen ï reallocateDwelling 

Name 

reallocateDwelling 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird eine Wohnung an einen anderen Gebäudeeingang umgehängt.  

Eingangsparameter 

reallocateDwellingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 
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¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EWID (zwingend) ς EWID 

¶ Alter EDID (zwingend) ς oldEDID gemäss eCH-0129:EDIDType 

¶ Neuer EDID (zwingend) ς newEDID gemäss eCH-0129:EDIDType 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Die Wohnung kann nur an einen aktiven Eingang gehängt werden. 

Tabelle 40: Wohnung umhängen ï reallocateDwelling 

7.4.21 Wohnung reaktivieren ï reactivateDwelling 

Name 

reactivateDwelling 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird eine bereits im GWR deaktivierte Wohnung erneut aktiviert.  

Eingangsparameter 

reactivateDwellingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

¶ EWID (zwingend) ς EWID 

¶ Mutationsgrund (zwingend) ς reason 

Voraussetzungen / Restriktionen 

Der Eingang und das Gebäude müssen aktiv sein um eine Wohnung zu reaktivieren. 

Tabelle 41: Wohnung reaktivieren ï reactivateDwelling 

7.5 Qualität 

In diesem Kapitel wird beschrieben, mit welcher Methode eine Qualitätsprüfung durchgeführt 

wird und welche Entitäten mit welcher Prüfung ausgelöst werden. Die Fehlermeldungen sind 

in einem separaten Katalog der Fehlermeldungen beschrieben.  
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7.5.1 Erhebungsstelle prüfen ï checkQuarterlySurveyDept 

Name 

checkQuarterlySurveyDept 

Beschreibung 

Diese Meldung erlaubt es die Erhebungsstelle zu prüfen. Es werden die Daten folgender Entitäten geprüft: 

¶ Erhebungsstelle 

¶ Projekte innerhalb der Erhebungsstelle 

¶ Gebäude welches mit einem Projekt verbunden ist 

¶ Eingang, welcher mit einem zu testenden Gebäude verbunden ist 

¶ Wohnung, welche mit einem zu testenden Eingang verbunden ist 

Die Tests folgen somit nicht auf den ganzen Datenbestand des GWR der Erhebungsstelle. 

Eingangsparameter 

checkQuarterlySurveyDeptRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ Erhebungsstellennummer (zwingend) ς constructionSurveyDeptNo 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 42: Erhebungsstelle prüfen ï checkQuarterlySurveyDept 
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7.5.2 Bauprojekt prüfen ï checkConstructionProject 

Name 

checkConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein einzelnes Bauprojekt getestet. Dieser Test schliesst die mit dem Bauprojekt ver-
bundenen Gebäude inkl. Eingänge und Wohnungen mit ein. 

Eingangsparameter 

checkConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 43: Bauprojekt prüfen ï checkConstructionProject 

7.5.3 Gebäude prüfen - checkBuilding  

Name 

checkBuilding 

Beschreibung 

Diese Meldung prüft ein einzelnes Gebäude inkl. dessen Eingänge und Wohnungen. 

Eingangsparameter 

checkBuildingRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EGID (zwingend) ς EGID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 44: Gebäude prüfen - checkBuilding 
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7.6 Suche 

Die Meldungen in diesem Kapitel sind für die Suche der Einträge. 

7.6.1 Zusätzliche Merkmale für die Suche 

7.6.1.1 Mit Fehlern ï hasError 

Gibt an, ob Fehler auf der Entität vorhanden sind 

Austauschformat: 

Boolean 

7.6.1.2 Erfassungsintervall ï createDate 

Intervall zwischen 2 Daten, indem der Eintrag erfasst wurde. 

 

Abbildung 54: Erfassungsintervall ï createDate 

7.6.1.2.1 Datum ab ï dateFrom 

Datum ab 

Austauschformat: 

Date 

7.6.1.2.2 Datum bis ï dateTo 

Datum ab 

Austauschformat: 

Date 

7.6.1.3 Mutationsintervall ï modifyDate 

Intervall zwischen 2 Daten, indem der Eintrag erfasst wurde. 

 

Abbildung 55: Mutationsintervall ï modifyDate 

Austauschformat: 
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Gemäss Kapitel 7.6.1.2 

7.6.1.4 Archivierungsintervall ï archiveDate 

Intervall zwischen 2 Daten, indem der Eintrag archiviert wurde. 

 

Abbildung 56: Archivierungsintervall ï archiveDate 

Austauschformat: 

Gemäss Kapitel 7.6.1.2 

7.6.1.5 Adresssuche ï searchAddress 

Suche mittels Adressmerkmale 

 

Abbildung 57: Adresssuche ï searchAddress 

7.6.1.5.1 Gemeindenummer ï municipality 

Gemeindenummer 

Austauschformat: 

Gemäss eCH-0007:municipalityIdType 

7.6.1.5.2 Initialen Kanton ï cantonAbbreviation 

Kurzform des Kantons 

Austauschformat: 

Gemäss eCH-0007:cantonAbbreviationType 
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7.6.1.5.3 Strasse ï street 

Gemäss Kapitel 4.5.1.7 

7.6.1.5.4 Eingangsnummer Gebäude ï buildingEntranceNo 

Gemäss Kapitel 4.5.1.3 

7.6.1.5.5 Ortschaft ï locality 

Gemäss Kapitel 4.5.1.8 

7.6.1.6 Mutationsnummer ï mutationID 

Identifikationsnummer der Mutation. 

Austauschformat: 

NUMBER (10,0) 

7.6.2 Erhebungsstelle suchen ï getConstructionSurveyDept 

Name 

getConstructionSurveyDept 

Beschreibung 

Diese Meldung erlaubt es eine Erhebungsstelle zu suchen. 

Eingangsparameter 

getConstructionSurveyDeptRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ Erhebungsstellennummer (zwingend) ς constructionSurveyDeptNo  

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 45: Erhebungsstelle suchen ï getConstructionSurveyDept 
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7.6.3 Bauprojekt via ID suchen ï getConstructionProjectById 

Name 

getConstructionProjectById 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein Projekt über den EPROID gesucht. 

Eingangsparameter 

getConstructionProjectByIdRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ EPROID (zwingend) ς EPROID 

¶ Lokale Identifikatoren (optional) ς localID 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 46: Bauprojekt via ID suchen ï getConstructionProjectById 

7.6.4 Bauprojekt suchen ï getConstructionProject 

Name 

getConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein Bauprojekt via eines oder mehrerer der folgender Merkmale gesucht: 

¶ Erhebungsstellennummer 

¶ EGRID 

¶ Grundbuchkreisnummer 

¶ Parzellennummer 

¶ Suffix der Parzellennummer 

¶ Status Bauprojekt 

¶ Mit Fehlern 

¶ Zeitintervall zum Erstellungsdatum 

¶ Zeitintervall zum Mutationsdatum 

Eingangsparameter 
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getConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ Erhebungsstellennummer (zwingend) ς constructionSurveyDeptNo 

¶ Grundstückidentifikation (optional) ς realestateIdentification 

¶ Status Bauprojekt (optional) ς projectStatus 

¶ Mit Fehlern (optional) ς hasError 

¶ Erfassungsintervall (optional) ς createDate 

¶ Mutationsintervall (optional) ς modifyDate 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 47: Bauprojekt suchen ï getConstructionProject 
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7.6.5 Archiviertes Bauprojekt suchen ï getArchivedConstruction-
Project 

Name 

getArchivedConstructionProject 

Beschreibung 

Mit dieser Meldung wird ein archiviertes Projekt gesucht. 

Eingangsparameter 

getArchivedConstructionProjectRequest 

 

Ausgetauschte Informationen 

¶ Erhebungsstellennummer (zwingend) ς constructionSurveyDeptNo 

¶ Archivierungsintervall (optional) ς archiveDate 

Voraussetzungen / Restriktionen 

- 

Tabelle 48: Archiviertes Bauprojekt suchen ï getArchivedConstructionProject 
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